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1. מבוא

הטלוויזיה החינוכית הישראלית (שתקרא להלן "הטח"י") פונה בזאת בבקשה לקבל הצעות לתוכניות/סרטים עבור הטלוויזיה החינוכית הישראלית והפקתן, הכל עפ"י הדרישות והתנאים המפורטים בחוברת הקול קורא
1.1 השתתפות בקול קורא
כתב הקול קורא מפורסם באתר האינטרנט של הטלוויזיה החינוכית שכתובתו: WWW.23TV.CO.IL.

כמו כן, ניתן לקבל את מסמכי הקול קורא בימים א'-ה' בשעות העבודה 09:00-15:00 במחלקת מכרזים (חדר 106) אצל הגב' בת-שבע אשכנזי, בתיאום טלפוני 03-6466266.

1.2 העברת שאלות הבהרה וקבלת תשובות

שאלות הבהרה לגבי הקול קורא ניתן להעביר עד ליום שלישי, 20/7/2010, עד השעה 12:00, באמצעות העברת קובץ Word לכתובת המייל הבאה: bat-sheva22@ietv.gov.il
בכל שאלה יש לציין האם השאלה מתייחסת לכתב הקול קורא או לחוברת ההצעה ואת מספר הסעיף אליו מתייחסת השאלה.

הטלוויזיה החינוכית הישראלית תענה באופן מרוכז לכל השאלות שיגיעו אליה עד לתאריך הנ"ל ותפרסמם באתר האינטרנט שלה, לא תהיה אפשרות אחרת לקבל מידע או לברר פרטים כלשהם בהקשר לקול קורא.

כל תשובה אשר לא קיבלה את ביטויה במסגרת מסמך זה אינה מחייבת את הטח"י. 

סיכום התשובות הוא הקובע ויהווה חלק בלתי נפרד מהקול קורא.

באחריות המציעים לוודא קבלת סיכום התשובות.

1.3 זוכה אינו רשאי להמחות (להעביר) לזולת את זכויותיו או את חובותיו לפי תנאי קול קורא, כולן או חלקן, ללא הסכמה בכתב ומלכתחילה של הטח"י. 

הסכמה כאמור, אם ניתנה לא תיצור יחסי חוזה כלשהם בין הטח"י לבין זוכה אחר, והזוכה יהיה בכל מקרה אחראי כלפי הטח"י לביצוע השירותים. 

1.4 בכל מקום בו נכתב במסמך זה לשון זכר או לשון נקבה המשמעות הינה זכר ו/או נקבה.
2. הגורמים אליהם מופנה הקול קורא
2.1 הקול קורא מופנה לגופים בעלי ניסיון בהפקת תוכניות טלוויזיה בז'אנרים שונים.
2.2 מובהר בזאת כי לצורך עמידה בתנאי הסף על המציע לעמוד בתנאי הסף בעצמו וכי לא ניתן לייחס ניסיון ו/או מחזור כספי ו/או כל פרט אחר של כל גוף אשר אינו המציע עצמו לרבות חברת אם, חברת בת או כל גוף אחר הקשור בדרך כלשהי למציע ולמעט גוף אשר בוצע לגביו מיזוג עם הגוף המציע עפ"י סעיף 323 לחוק החברות התשנ"ט 1999, טרם המועד האחרון להגשת הצעות לקול קורא.
2.3 הצעות לז'אנרים וקהלי יעד המפורטים בטבלה בסעיף 5.2.2 ניתן להגיש עד לתאריך 1/8/2010 עד השעה 12:00 .

2.4 הצעות לז'אנרים וקהלי יעד המפורטים בטבלה בסעיף 5.2.3 ניתן להגיש עד לתאריך 31/8/2010 עד השעה 12:00 .

2.5
עם זאת הטלוויזיה החינוכית שומרת לעצמה את הזכות לקבוע תאריך/כים נוסף/פים להגשת הצעות לכל הז'אנרים או חלקם, הכל עפ"י צרכי הטח"י.

במקרים אלו תדאג הטח"י לפרסם את הפניה לקבלת הצעות.
3. דרישות סף
3.1 המציע הינו גוף משפטי מאוגד הרשום ברשם רשמי בישראל.
3.2 המציע מנהל ספרי חשבונות כנדרש בחוק.
3.3 לגוף המציע או למי מבעליו ניסיון בהפקת תוכניות/סרטים בהיקף של לפחות 3 תוכניות/סרטים, ששודרו בערוצי טלוויזיה בישראל במהלך 3 השנים האחרונות (2007-2009).
3.4 המציע יצרף ערבות מציע לא צמודה - ערבות בנקאית או ערבות חברת ביטוח  (מרשימת החברות המצורפת בנספח 1) - לקיום תנאי הקול קורא, ההצעה וחתימה על החוזה, לכל ז'אנר (תחום) עבורו הוא מגיש הצעה כדלקמן:
ערבות בסך של 2,500 ₪ לכל ז'אנר (תחום) עבורו יגיש הצעה וערבות מקסימלית אחת ע"ס של 10,000 ₪ למציע וזאת במידה והמציע יגיש הצעה ליותר מ-4 ז'אנרים (תחומים).

כל הערבויות שיוגשו יהיו בתוקף עד 31/12/2010 .

נוסח הערבות יהיה תואם במלואו לנוסח המצורף בחוברת ההצעה.
המציע מתחייב לעמוד בכל תנאי הצעתו לקול קורא, שאלמלא כן, תהיה הטח"י רשאית לחלט את ערבות המציע.

בנוסף לכך, במידה והנזק שיגרם לטח"י יהיה גבוה מסכום הערבות המחולטת, הטח"י שומרת לעצמה את הזכות לגבות את ההפרש מהמציע בכל דרך שתימצא לנכון.
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4. הגדרות

4.1 הטח"י – הטלוויזיה החינוכית הישראלית הממוקמת ברמת אביב
4.2 השרותים נושא הקול קורא – הצעות לתוכניות/סרטים עבור הטלוויזיה החינוכית הישראלית והפקתן 
4.3 הפקה – צילום ועריכה של תוכנית/סרט עפ"י הדרישות המקצועיות המפורטות בכתב הקול קורא.
4.4 הפקה עצמית/רכישה – התוכנית מופקת במלואה אך ורק ע"י הזוכה.
4.5 הפקה בקופרודוקציה – התוכנית מופקת בשיתוף פעולה בין הזוכה לטח"י, כאשר חלק מאמצעי "הייצור" והעריכה הם של הטח"י.
4.6 תוכנית – סידרת פרקים בעלי פורמט זהה.
4.7 פרק – חלק מסידרה באורך של 24 או 48 דקות שידור.
4.8 סרט – הפקה חד פעמית באורך של 24 או 48 או 72 דקות שידור .
4.9 יחידת שידור – 24 דקות שידור.
4.10 קהל יעד – קבוצת אוכלוסיה עבורה מיועדת התוכנית, המוגדרת ע"י טווח גילאים.
4.11 נציג הטח"י – מנהלת חטיבת הפקת תוכניות
4.12 דרישות סף – הדרישות המגדירות את התנאים המינימליים הנדרשים ממציע על מנת להגיש הצעה.

4.13 המציע – כל גוף שהגיש הצעה לקול קורא.
4.14 הצעה לקול קורא – תשובת המציע לקול קורא, המוגשת באמצעות חוברת ההצעה וכוללת את כל המידע והמסמכים שנדרשו ע"י הטח"י בכתב הקול קורא.

4.15 אמות מידה – קריטריונים מוגדרים מראש המשמשים להשוואת ההצעות שהוגשו בקול קורא.
4.16 משקלות – משקל יחסי של כל אחד מהקריטריונים שבאמצעותו ישוקללו אמות המידה.

4.17 זוכה – מציע שהצעתו דורגה במקום הראשון בז'אנר וקהל יעד ספציפי והטח"י פנתה אליו כדי לממש את הצעתו בכפוף ללוח תוכניות הטח"י וחוק התקציב.
4.18 ערבות מציע – ערבות בנקאית או ערבות חברת ביטוח (מרשימת החברות המצורפת בחוברת ההצעה), בסכום נקוב בכתב הקול קורא, המיועדת להבטיח את קיום ההצעה במקרה של זכייה.

4.19 ערבות ביצוע – ערבות בנקאית או ערבות חברת ביטוח (מרשימת החברות בחוברת ההצעה) באחוזים מסכום ההתקשרות כולל המע"מ, המבטיחה את מילוי התחייבויות הזוכה עפ"י תנאי הקול קורא, עפ"י הצעתו כפי שאושרה ע"י ועדת המכרזים וחוזה ההתקשרות.
4.20 תקופת ההתקשרות – תקופה שתחל עם סיום הליכי הקול קורא וחתימת ההסכם עם זוכה ותסתיים לאחר ביצוע התשלום האחרון לזוכה.
5. תיאור השירותים הנדרשים
5.1 כללי
הטח"י מעוניינת לקבל הצעות להפקת תוכניות טלוויזיה בז'אנרים שונים המיועדים לשידור בערוציה השונים לקבוצות גיל שונות, הכל כמפורט בטבלאות המוצגות בפרק 5.2.
לצורך כך מוזמנים בזאת חברות הפקה להציע הצעות לתוכניות והפקתן עפ"י תנאי הקול קורא.

מציע רשאי להגיש הצעה להפקת תוכנית אחת או יותר ובלבד שכל תוכנית תוגש בנפרד עפ"י ההנחיות המוצגות בפרק 15.3 בכתב הקול קורא.

על המציע להתחייב שהצעותיו יהיו בתוקף למשך חצי שנה לפחות מהמועד האחרון להגשת ההצעה לקול קורא.

הטח"י תדרג את כל התוכניות שיוצעו לז'אנר וקהל יעד ספציפי, אשר עמדו בדרישות הסף והאיכות שפורטו בכתב הקול קורא.

הטח"י תפנה לזוכה שתוכניתו דורגה במקום הראשון בז'אנר וקהל יעד ספציפי, אם וכאשר תחליט להפיק תוכנית באותו הז'אנר (ולאותו קהל היעד). 
בחירת הז'אנרים וקהלי היעד תתבצע ע"י הטח"י עפ"י צרכיה ושיקול דעתה בלבד.
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לאור האמור לעיל, על המציע לקחת בחשבון כי יתכן כי גם אם הצעתו תדורג ראשונה בז'אנר כלשהו, יתכן והטח"י לא תפנה אליו כלל אם תחליט שלא להפיק תוכנית לז'אנר זה.

מאידך, יתכנו מקרים שהטח"י תפנה בנוסף למדורג ראשון גם למדורגים הבאים בז'אנר וקהל יעד מסויים, כאשר תחליט להפיק יותר מתוכנית אחת באותו הז'אנר.
במקביל להחלטה על הפקת תוכנית תקבל הטח"י החלטה האם להפיקה באמצעות המציע בלבד (רכישה) או בקופרודוקציה איתו.

אם תחליט הטח"י לבצע את ההפקה בקופרודוקציה, ינוהל עם הזוכה מו"מ לגבי העלויות שיופחתו מהצעת המחיר שלו.
לצורך כך – המציע חייב לסמן במקום המיועד בעמוד הראשון של חוברת ההצעה האם הוא מוכן לבצע את ההפקה בקופרודוקציה.
אם לא תגיע הטח"י להסכמה עם הזוכה לגבי עלות הקופרודוקציה או שהזוכה יסרב לבצע את הקופרודוקציה מכל סיבה שהיא, תפנה הטח"י למדורג שני באותו ז'אנר וקהל יעד.

5.2 מיפרטים להצעת תוכניות
5.2.1 כללי
1. כל ההפקות חייבות להיות באורך של יחידת שידור אחת או שתיים למעט סרטים שיכולים להיות גם באורך של עד 3 יחידות שידור.
יחידת שידור כמוגדר בפרק הגדרות.
2. תוכניות בז'אנרים בהם נדרשת הפקה בתדירות שבועית, יידרש המציע להפיק 20 פרקים לפחות, עם אופציה להארכה.
3. תוכניות בז'אנרים בהם נדרשת הפקה בתדירות יומית, יידרש המציע להפיק     60 פרקים לפחות במשך 3 חודשים רצופים, עם אופציה להארכה.
5.2.2 פירוט סוגי הז'אנרים וקהלי היעד
בטבלה להלן מפורטים סוגי הז'אנרים וקהלי היעד (המסומנים ב- () עבורם מבקשת הטח"י לקבל הצעות לתוכניות/סרטים וזאת עד לתאריך 1/8/2010  בשעה 12:00 בצהריים :
	הז'אנר
	תדירות שידור
	קהל היעד

	
	
	ילדים
	נוער
	18-35
	35-55
	55 ומעלה

	אירוח
	יומי/שבועי
	X 
	X
	X
	(
	(

	תחקירים
	שבועי
	X 
	X
	X
	(
	(

	אקטואליה וענייני היום
	יומי/שבועי
	X 
	X
	X
	(
	(

	דוקומנטרי
	שבועי  
	X
	X
	(
	(
	(

	דרמה
	יומי/שבועי
	(
	(
	X
	(
	(

	שעשועונים
	שבועי
	(
	(
	(
	(
	(

	לימודי/העשרה
	שבועי
	(
	(
	(
	(
	(

	סגנון חיים
	יומי/שבועי
	X
	X
	(
	(
	(

	אחר
	יומי/שבועי
	(
	(
	(
	(
	(


5.2.3 פירוט סוגי הז'אנרים וקהלי היעד
בטבלה להלן מפורטים סוגי הז'אנרים וקהלי היעד (המסומנים ב- () עבורם מבקשת הטח"י לקבל הצעות לתוכניות/סרטים וזאת עד לתאריך 31/8/2010  בשעה 12:00 בצהריים :

	הז'אנר
	תדירות שידור
	קהל היעד

	
	
	ילדים
	נוער
	18-35
	35-55
	55 ומעלה

	אירוח
	יומי/שבועי
	( 
	(
	(
	X
	X

	תחקירים
	שבועי
	X 
	(
	(
	X
	X

	אקטואליה וענייני היום
	יומי/שבועי
	( 
	(
	(
	X
	X

	דוקומנטרי
	שבועי  
	X
	(
	X
	X
	X

	דרמה
	יומי/שבועי
	X
	X
	(
	X
	X

	סגנון חיים
	יומי/שבועי
	X
	(
	X
	X
	X

	דוקודרמה
	שבועי
	X 
	(
	(
	(
	(

	מוזיקה
	 שבועי
	(
	(
	(
	(
	(

	ספורט
	 שבועי
	(
	(
	(
	(
	(

	אחר
	יומי/שבועי
	(
	(
	(
	(
	(




הערה לגבי טבלאות  5.2.2    ו-5.2.3 :
מפעם לפעם ועפ"י שיקול דעתה הבלעדי, תפרסם הטח"י מועדים נוספים להגשת הצעות לתוכניות בז'אנרים מסויימים ובחלוקה לפי קהלי יעד והוראות "קול קורא" זה יחולו על הליך הבחירה של החברות שיגישו הצעות בסבבים הנוספים.

אופן ביצוע הפקה
5.3 עמידה בדרישות הרשות השניה
מכיוון שחלק מתוכניות הטלוויזיה החינוכית משודרות גם בערוץ 2 יידרש הזוכה להקפיד על כל הכללים שנקבעו ע"י הרשות השניה לרדיו וטלוויזיה.

בהסכם בין הזוכה לטח"י יכלל סעיף בו מתחייב הזוכה לעמוד בכל כללי הרשות השניה ולשאת בתוצאות שייגרמו עקב הפרת כללים  אלו.

5.4 אפשרויות הפקה
הטח"י תחליט לגבי כל הפקה באיזה אופן היא תופק וזאת בהתאם לאפשרויות הבאות:
5.4.1 הפקה עצמית - כל ההפקה מתחילתה ועד סופה לרבות הפקת הפיילוט, תתבצע ע"י אמצעים וכח אדם של הזוכה בלבד.

5.4.2 הפקה בקופרודוקציה – ההפקה לרבות הפיילוט תתבצע בשיתוף פעולה עם הטח"י כאשר הטח"י תעמיד לרשות הזוכה את אמצעי ההפקה הבאים:

· אולפן וצוות אולפן

· במאי
· חדרי עריכה ועורכים
תיאור מפורט של האמצעים שיועמדו ע"י הטח"י למפיק בקופרודוקציה מצויינים במילה "כן"  בטופס תימחור תוכנית, המצורף כנספח לחוברת ההצעה.
המציע חייב למלא טופס תימחור תוכנית (הצעת מחיר להפקת פרק בש"ח, עמ' 55 ו-56) עבור כל הצעה והצעה המוגשת על ידו.
5.5 הנחיות לביצוע ההפקה
5.5.1 הזוכה יבצע כל הפקה עפ"י נהלי הבאה לשידור המצ"ב בנספח 2 לכתב הקול קורא. 
הטח"י תוודא עמידת הזוכה בכל הדרישות המפורטות בנוהל.

אם הזוכה יפיק את התוכנית במסגרת קופרודוקציה עם הטח"י, האחריות לעמידה בדרישות המקצועית לעיל יחולו במשותף על הזוכה ועל הטח"י.

5.5.2 כתוביות עבור ההפקה יתבצעו רק באמצעות הזכיין של הטח"י, בתעריפים בהם זכה הזכיין (מצ"ב בנספח 2 לכתב הקול קורא).
התשלום לזכיין הכתוביות יהיה כמובן ע"י המפיק.

5.5.3 המארז הגרפי עבור ההפקה יתבצע ע"י הזוכה, אלא אם כן הצעתו היתה יקרה יותר מזו של זכיין הטח"י. 
במקרה זה, יתבצע המארז הגרפי ע"י הזכיין של הטח"י בתעריפים בהם זכה כאשר התשלום לזכיין יהיה ע"י המפיק.

5.6 לוחות זמנים
הזוכה בקול קורא יידרש לבצע את ההפקה בה זכה בלוח הזמנים הבא:

פיילוט – תוך חודשיים מיום חתימה על ההסכם.

עליה לאוויר – תוך חודש קלנדרי מיום אישור הפיילוט.

6. פיצוי מוסכם מראש
6.1 מבלי לגרוע מהאמור בקול קורא, בכל מקרה בו לא יבצע הזוכה את הפעילות כנדרש ובאיכות הנדרשת או יפר את הוראות מסמכי הקול קורא, עפ"י המפורט להלן הטח"י רשאית (אך לא חייבת) לדרוש את הפיצוי המוסכם והזוכה יהיה מחויב בתשלום פיצוי מוסכם.
6.2 בטבלה להלן מפורטים האירועים לגביהם תשקול הטח"י הטלת פיצוי מוסכם ושיעור הפיצוי לכל ארוע:
	[image: image5.wmf] 

 

 

 

 

תיאור האירוע
	שיעור הפיצוי המקסימלי (*)

	איחור בסיום הפקת פרק (לרבות פיילוט)
	5%  מעלות פרק לכל שבוע  איחור מעבר לתאריך ההגשה שסוכם עם הזוכה


 (*) 
השיעורים המפורטים בטבלה הינם מקסימליים, ונציג הטח"י רשאי לקבוע שיעורים נמוכים יותר, עפ"י שיקול דעתו ובהתאם לנסיבות המקרה.
6.3 הטח"י תהיה זכאית לנכות את סכום הפיצויים המוסכמים, מכל תשלום שיגיע לזוכה או לגבותם בכל דרך חוקית אחרת. 

6.4 תשלום הפיצויים או ניכויים מסכומים המגיעים לזוכה, לא ישחררו את הזוכה מהתחייבויותיו על פי מסמכי הקול קורא. 
6.5 אין האמור לעיל בא לפגוע בכל תרופה אחרת שטח"י זכאי לה לפי קול קורא ועל פי כל דין. 
7. זכויות יוצרים

7.1 לטלוויזיה זכויות בלעדיות להשתמש בחומרים נשוא חוזה זה לצורך הפקה, הקלטה ושידור של תוכניות למספר בלתי מוגבל של שידורים בערוצים השונים בהם משדרת הטלוויזיה, וכן כל הזכויות לשעתוק, מכירה והפצת התוכניות והחומר עליהן הן מבוססות ובכלל זה מכירת זכויות שידור, קלטות וידאו ו-VOD, לשימוש ביתי, או בכל אמצעי אלקטרוני, דיגיטאלי אחר ואינטרנט, זכויות אלקטרוניות, הפקה והפצה של תקליטורים ספרים ומוצרי לוואי אחרים.
לטלוויזיה הזכות להשתמש בחומר ששודר בכל שימוש עפ"י שקול דעתה הבלעדי.
כל הזכויות תהיינה תקפות במדינת ישראל ובכל מקום בעולם.
7.2 הגדרה מלאה של זכויות היוצרים מפורטת בפרק 14 להסכם ההתקשרות עם הזוכה, המצורף בנספח 4 לכתב הקול קורא.
7.3 הטח"י מתחייבת בזאת שלא להשתמש בעצמה או באמצעות צד ג' ברעיונות, פורמטים או תכנים שהוצעו לה במסגרת קול קורא זה, כל עוד לא התקשרה בהסכם להפקת התוכנית עם המציע.
8. שמירת סודיות
8.1 הזוכה מתחייב לשמור בסוד כל חומר או מידע שיגיע אליו, בקשר לפעילותו במסגרת הקול קורא. 

ללא הרשאה מהמזמין, לא ימסור הזוכה ידיעה כאמור לאדם שלא יהיה מוסמך לקבלה. לעניין זה, יחולו על הזוכה הוראות סעיפים 118 ו- 119 לחוק העונשין תשל"ז 1977. 

8.2 הזוכה ידאג לאבטח את כל המידע המגיע אליו במסגרת קול קורא, ולוודא שלא ייעשה בו כל שימוש אחר. 
9. נזיקין, ביטוח, שיפוי ופיצוי
9.1 הזוכה מקבל על עצמו את האחריות לכל נזק או אובדן שיגרמו לגופו ו/או לרכושו של כל אדם אחר, לרבות לעובדי הזוכה והמועסקים על ידו בביצוע חוזה זה, עקב מעשה או מחדל של הזוכה, עובדיו, שליחיו או כל מי שבא מכוחו ו/או מטעמו תוך כדי ביצוע חוזה זה.

9.2 חויבה המדינה לשלם סכום כלשהו בגין מעשה או מחדל שהזוכה אחראי להם על פי כל דין או על פי חוזה זה ישפה הזוכה את המדינה באופן מיידי בגין כל סכום שחויבה לשלם.
10. אופן התשלום לזוכה
10.1 התשלום לזוכה יבוצע עפ"י התנאים שיפורטו בהסכם שיחתם עם הזוכה לגבי הפקה ספציפית.
10.2 כל תשלום יבוצע כנגד חשבונית מס שתוכן ע"י הזוכה לאחר סיום הפקת פרק או מספר פרקים של התוכנית הזוכה והעברת הקלטת/ות לנציג הטח"י.

10.3 החשבונית, לאחר שתאושר ע"י נציג הטח"י תשולם תוך 30-45 יום ממועד קבלתה בטח"י (בין התאריכים 15-24 לחודש), בהתאם לכללים שקבע החשב הכללי במשרד האוצר בהוראת תכ"מ "מועדי תשלום".

11. תקופת התקשרות

תקופת ההתקשרות תחל עם חתימת הסכם עם הזוכה, ותסתיים לאחר העברת התשלום האחרון לזוכה.
הטח"י והזוכה יהיו רשאים להאריך את תקופת ההתקשרות אם הטח"י תחליט להפיק פרקים נוספים של התוכנית מעבר לאלו שהוגדרו בהסכם.
12. אופן ההתקשרות עם הזוכה
12.1 לצורך התקשרות עם הטח"י, להפקת תוכנית כלשהי יידרש זוכה:

12.1.1 להגיש לטח"י הסכם חתום ע"י המורשים מטעמו, תוך שבוע מקבלת נוסח ההסכם מהלשכה המשפטית.

12.1.2 לצרף להסכם ערבות בנקאית צמודה או ערבות חברת ביטוח צמודה (בנוסח המאושר בלבד והמצ"ב), לפקודת הטח"י בסך של 10% מסכום ההצעה הזוכה, כולל מע"מ למשך תקופת ההתקשרות ועוד חודשיים .
ערבות הביצוע לאבטחת מילוי התחייבויותיו של הזוכה על פי תנאי קול קורא תוחזק בידי הטח"י אשר תהיה רשאית לחלטה בכל מקרה שהזוכה לא יעמוד בהתחייבויותיו.
     12.1.3 
במקרה בו הזוכה לא יעמוד בהתחייבויותיו על פי תנאי החוזה וקול קורא, רשאית הטח"י לבטל את אישור הזוכה בקול קורא ו/או בחוזה בהודעה בכתב לזוכה, החל בתאריך שייקבע על ידי הטח"י בהודעה, זאת לאחר שניתנה לזוכה הודעה בה נדרש לתקן את המעוות והזוכה לא תיקן את המעוות בהתאם להודעה תוך הזמן שנקבע בהודעה. אין בסעיף זה כדי לגרוע מזכויות הצדדים על פי כל דין.

הופר החוזה על ידי הזוכה ו/או בוטל האישור שניתן לזוכה בקול קורא ו/או החוזה לביצוע השירותים, רשאית הטח"י לחלט את הערבות, וכן למסור את ביצוע החוזה/הקול קורא למי שייקבע ע"י הטח"י, והזוכה יפצה את הטח"י על כל הפסד ונזק שיגרמו לה בגין כך.

12.2 במקרה שהטח"י תעשה שימוש בזכותה להאריך את תוקף החוזה, מתחייב הזוכה למסור לטח"י לפני תחילת התקופה המוארכת, ערבות בנקאית/ערבות חברת ביטוח כמפורט בקול קורא וכאמור לעיל, שתהיה בתוקף למשך כל תקופת ההתקשרות הנוספת בתוספת 60 יום והוראות חוזה זה יחולו עליה, בשינויים המחויבים לפי העניין. 
13. הקריטריונים לבחירת הזוכה בכל ז'נר וקהל יעד ואופן בדיקת ההצעה
13.1 הקריטריונים
בחירת ההצעה הזוכה בכל ז'אנר וקהל יעד תתבצע על פי הקריטריונים הבאים: 


13.1.1 קריטריוני איכות
1. התרשמות מהפקות קודמות (30%)
וועדת משנה מקצועית תיבחן הפקות  קודמות שהוצגו ע"י הזוכה בפרק 3 בחוברת ההצעה ותיקבע לכל תוכנית ציון בין 0 ל- 100 שישקף את התרשמות הוועדה מתוכן ואיכות ההפקה.
2. התרשמות מההצעה להפקת תוכנית/סרט (60%)
וועדת משנה מקצועית תיבחן את התוכנית עפ"י התיאור בחוברת התוכנית ותיקבע לתוכנית ציון כולל בין 0 ל- 100 שישקף את התרשמות הוועדה מ:

	· התאמה לקהל היעד של הטח"י
· מקוריות וחדשנות
· איכות התסריט
	· אמצעי ההפקה
· רמת המשתתפים והתאמתם לאופי התוכנית
· רמת התסריטאי/במאי
· פרמטרים נוספים עפ"י שיקול דעתה של 
וועדת המשנה



הוועדה רשאית, אך לא חייבת, לזמן חלק מהמציעים לפגישה בטח"י כדי להבהיר נקודות שלא הובנו דיין בחוברת התוכנית.
כמו כן, חברה אשר רואה לנכון להציג בפני וועדת המשנה המקצועית מידע נוסף (למעט מחירים) על זה הכלול בהצעתה, תהא רשאית לבקש להציג בפני חברי ועדת המשנה פרזנטציה מעבר להצעתה ב"קול הקורא" ותציין זאת בגוף הצעתה.
3. חוות דעת ממליצים על הגוף המציע (10%)
נציג הטח"י יפנה ל- 2 לקוחות עבורם הפיק המציע תוכניות/סרטים לטלוויזיה ב- 3 השנים האחרונות, ויבקש את חוות דעתם בהתייחס ל:
	· התאמת התכנון לביצוע
	· עמידה בלו"ז

	· איכות ההפקה
	· עמידה בתקציב


חוות הדעת בכל נושא תכומת לציון בטווח בין 0 ל- 100.

הציון בקריטריון זה יהיה הממוצע (הרגיל) של הציונים שינתנו ע"י הממליצים לכל אחד מהנושאים שפורטו לעיל.

אם ההצעה היא מטעם מציע שלטח"י הכרות כלשהי עמו או מידע לגביו, הטח"י רשאית לראות את עצמה כאחת מנותני חוות הדעת, גם אם המציע לא רשם אותה כממליצה.
הטח"י רשאית לפנות גם ללקוחות שלא נרשמו בחוברת ההצעה.


13.1.2 מחיר
לצורך השוואת ההצעות תילקח בחשבון העלות, להפקת יחידת שידור אחת (24 דקות), בהפקה עצמית של המציע וזאת עפ"י נתוני הצעת המחיר שלו.

לצורך חישוב עלות היחידה, יועמסו על המחיר הבסיסי להפקת יחידת שידור גם העלויות היחסיות של פיילוט (לא לשידור) והתפאורה.
13.2 אופן דירוג ההצעות
בדיקה ודירוג ההצעות תתבצע ברמת הז'אנר וקהל היעד, דהיינו, בדיקה של כל התוכניות/סרטים שיוצעו במענה לז'אנר וקהל יעד ספציפי.

להלן תיאור שלבי הבדיקה:

13.2.1 תחילה תיבדק עמידתו של המציע בדרישות הסף שפורטו בסעיף 3 בכתב הקול קורא.
13.2.2 לאחר שתוכח עמידת המציע בכל דרישות הסף, תימשך הבדיקה כמוסבר להלן:

1. תחילה תיבדק איכות המציע, וזאת עפ"י הקריטריונים שפורטו בסעיף 12.1.


מציע שיקבל ציון איכות הנמוך מ- 80 באחד משלושת קריטריוני האיכות, הצעתו תפסל.

2. הצעה להפקה שעמדה בדרישות הסף ודרישות האיכות תקבל ניקוד המתייחס למחיר שהוצע ע"י המציע להפקת יחידת שידור אחת, כאשר, ההצעה הזולה מבין כלל ההצעות תקבל 100 נקודות וההצעות של שאר המציעים שהציעו תוכנית/סרט לגבי אותו המיפרט, ידורגו באופן יחסי (לינארי) אליה.
13.2.3 הניקוד הסופי של כל הפקה , יחושב על ידי שקלול הציון המשוקלל של קריטריוני האיכות וציון המחיר, עפ"י המשקלות שהוצגו בפרק זה.
13.3 משך הבדיקה ותקפות ההצעה
הטח"י לא מתחייבת לסיים הליכי הקול קורא ולדרג את המציעים תוך תקופה מסוימת. אך, במידה והליכי אישור הקול קורא לא יסתיימו לאחר 120 יום מהמועד האחרון להגשת ההצעות, רשאי המציע לבטל את הצעתו ולקבל הערבות חזרה. 

ביטל המציע את ההצעה לפני התקופה האמורה, רשאית הטח"י לחלט את הערבות. ההודעה על ביטול ההצעה תועבר בכתב לטח"י (לרכזת וועדת המכרזים), תוך ציון מועד תחולה.

אם וככל שהליכי הקול קורא יתארכו מעבר לתקופה הנ"ל, המציעים המעוניינים כי הצעותיהם תילקחנה בחשבון, יידרשו להאריך את תוקף הערבות לתקופה נוספת שתיקבע על ידי הטח"י.

14. הנחיות להגשת ההצעה

ההצעה תכלול את: 

· חוברת הגשת ההצעה ("חוברת ההצעה")

· חוברת תוכנית עבור כל תוכנית/סרט שתוגש ע"י המציע
· דוגמאות תוכניות/סרטים 
14.1 הגשת חוברת ההצעה
14.1.1 כללי
1. תחילה ימלא המציע את חוברת ההצעה על כל פרקיה וכל הטבלאות תוך הקפדה על חתימת מי שמוסמך להתחייב בשם המציע במקומות בהם נדרשת חתימה.
2. על המציע להקפיד הקפדה יתרה על מילוי דף השער של חוברת ההצעה, ממנו ניתן ללמוד על מספר התוכניות הכלולות בהצעה.
3. אין צורך להוסיף פרטים שלא נדרשו בחוברת ההצעה ומאידך אין להתעלם ממילוי פרטים ואינפורמציה שנדרשו בחוברת.
14.1.2 מסמכים שיש לצרף לחוברת ההצעה
1. פלט עדכני המעיד על הרישום אצל רשם רשמי בישראל. 
2. אישור בר-תוקף על ניהול ספרי חשבונות ורשומות עפ"י חוק עסקאות גופים ציבוריים (אכיפת ניהול חשבונות) תשל"ו – 1976 מטעם פקיד השומה וממונה אזורי מע"מ, על שם הגוף המציע.
אם המציע הינו עמותה עליו לצרף אישור ניהול תקין מרשם העמותות
אישור מטעם רואה חשבון או יועץ מס לא יתקבל.

3. סיכום שאלות ותשובות (אם יהיה מסמך כזה) חתום ע"י המציע.
האחריות לקבלת הסיכום מהטח"י חלה על המציע.
4. מסמך מרואה חשבון המפרט את המורשים לחתום ולהתחייב בשם המציע.
5. אישור מעו"ד/רואה חשבון של המציע המעיד על כך שהמציע אינו נמצא בהליכי פירוק/ או בפשיטת רגל.
6. ערבות הגשת ההצעה, בסכום השווה ל- 2,500 ₪ לכל הצעה או ערבות מקסימלית ע"ס של 10,000 ₪ במידה ותוגש הצעה ליותר מ-4 ז'אנרים שונים, וזאת עפ"י הנוסח המוצג בחוברת ההצעה.
תוקף הערבויות:  עד  31/12/2010.
7. הסכם התקשרות – חתום ע"י מורשה חתימה של המציע בראשי תיבות ע"ג כל אחד מדפי ההסכם וזאת כהוכחה לקריאת ההסכם והסכמה לתוכנו.
אם יוחלט על הפקת התוכנית שהוצעה ע"י המציע באמצעות קופרודוקציה יותאמו סעיפי החוזה לרבות אופן התשלום לסיכום שיבוצע עם הזוכה.

14.2 צירוף דוגמאות של תוכניות
המציע יצרף להצעתו לגבי כל תוכנית/סרט שיציע בפרק 3 בחוברת ההצעה, פרק אחד לפחות מכל תוכנית וזאת על גבי DVD או DISKONKEY או הפנייה לאתר אינטרנט פעיל או לערוץ טלוויזיה בו ניתן לראות את הפרק.

כמו כן יצרף המציע דוגמאות של הפקות שהופקו על ידו לגופים שונים וזאת לצורך בדיקת העמידה בתנאי הסף וכן לצורך בדיקת איכות המציע.
14.3 הגשת חוברת התוכנית
14.3.1 כל הפקה המוצעת ע"י המציע לז'אנר ולקהל יעד ספציפי תוגש בכריכה נפרדת.
14.3.2 המציע יקפיד על הכנת חוברת התוכנית בדיוק עפ"י הנדרש בסעיף 14.3.3 להלן, תוך שימת דגש מיוחדת על הגשת הצעת המחיר אך ורק עפ"י המתכונת המוצגת בנספח א' בחוברת ההצעה.
14.3.3 מבנה החוברת
1. החוברת תתחיל בדף שער בו ירשמו הנתונים הבאים:

· שם המציע

· הז'אנר וקהל היעד עפ"י המוגדר בטבלאות  בפרק 5.2.2  ו- 5.2.3  (*)
במקרים מיוחדים ניתן להגדיר ז'אנר שלא הוגדר בטבלה כז'אנר "אחר".
· שם התוכנית
· שם התסריטאי
· שם הבמאי
(*)
ועדה מקצועית של הטח"י תחליט אם אכן התוכנית המוצעת מתאימה לז'אנר ולקהל היעד כפי שסווג ע"י המציע, והיא רשאית לסווגה לז'אנר אחר ו/או ז'אנרים נוספים עפ"י שיקול דעתה.

2. גוף החוברת יכלול את כל הפרקים המפורטים להלן בסדר בו הם מוצגים:

· תיאור כללי של התוכנית לרבות הרעיון המרכזי והפורמט.
· שמות המנחים/ומשתתפים מרכזיים
· אופן ביצוע ההפקה/אמצעי ההפקה
· תיאור התפאורה בצירוף תרשים כללי

· ליין אפ של פרק לדוגמא 
· פירוט ניסיון של התסריטאי (אם יש תסריטאי)
· פירוט ניסיון של הבמאי (אם יש במאי)
· התחייבות להפיק את התוכנית באמצעות התסריטאי, המנחים והמשתתפים כפי שהוצגו בהצעה ובתקציב שהוצע, חצי שנה לפחות מהמועד האחרון להגשת ההצעה.
· פירוט מחיר ההפקה והפיילוט עפ"י הפורמט המצורף בנספח לחוברת ההצעה.
14.4 שינויים במסמכי הקול קורא
חל איסור לשנות או להוסיף או להסתייג מכתב הקול קורא על נספחיו.

כל שינוי שייעשה על ידי המציע במסמכי הקול קורא או כל הסתייגות ביחס אליהם, בין על ידי תוספת בגוף המסמכים ובין במכתב לוואי או בכל דרך אחרת לא יובא בחשבון בעת הדיון בהצעה כאילו לא נכתב ואף עלול לגרום לפסילתה.

קיבלה הטח"י את הצעת המציע, יראו את השינויים האמורים כאילו לא היו כלל.


בכל מקרה של סתירה בין כתב הקול קורא שאושר ע"י וועדת המכרזים ופורסם באתר הטח"י לבין נוסח המודעה בעיתון, באתר האינטרנט של האוצר או בנוסח שיצורף ע"י המציע בהצעתו הנוסח באתר האינטרנט של הטח"י גובר
14.5 הגשת ההצעה
את 2 עותקי חוברת ההצעה עבור כל ז'אנר וקהל יעד (על כל המסמכים והצרופות), יחד עם חוברת/ות התוכנית/יות המוצעות וכן דוגמאות התוכניות  יכניס המציע למעטפה עליה ירשום את שם הקול קורא ומספרו בלבד.

המעטפה תהיה חלקה לחלוטין ולא תכלול כל סימן זיהוי של המציע.

המעטפה תוכנס לתוך תיבת המכרזים הנמצאת בטח"י (מול חדר 106) לא יאוחר מ:

1.

יום: ראשון, תאריך: 1/8/2010, שעה: 12:00 – 
עבור הצעות המתייחסות לטבלה 5.2.2 .
2.

יום: שלישי, תאריך: 31/8/2010, שעה: 12:00 –
עבור הצעות המתייחסות לטבלה 5.2.3 .
הצעה שתגיע בפקס או בדואר אלקטרוני- תיפסל על הסף.
הצעה שתגיע לאחר המועד האחרון להגשת ההצעות, לא תידון בפני וועדת המכרזים והיא תוחזר למציע.
15. זכויות הטח"י

הטח"י רשאית
15.1 לבטל את הקול קורא.
15.2 לא להתחשב כלל בהצעה שהיא בלתי סבירה מבחינת המחיר לעומת מהות ההצעה, תנאיה, חוסר התייחסות מפורטת לסעיף מסעיפי הקול קורא, שלדעת הטח"י מונע הערכת ההצעה כדבעי.
15.3 לפסול הצעה או חלק ממנה (הצעה להפקה ספציפית) אם היא חסרה, מוטעית או מבוססת על הנחות בלתי נכונות או על הבנה מוטעית של נושא הקול קורא.
15.4 לפנות במהלך הבדיקה וההערכה אל הגוף המציע, בכדי לקבל הבהרות להצעתו, או בכדי להסיר אי בהירויות שעלולות להתעורר בבדיקת ההצעות או לבדוק את התאמתם, כפוף לכללי חוק חובת המכרזים והתכ"ם.
15.5 לתקן טעויות סופר באמצעות וועדת המכרזים ולמסור הודעה על כך למציע.

15.6 לא לקבוע את ההצעה הזולה ביותר או כל הצעה שהיא כזוכה.
15.7 לנהל משא ומתן עם מציעים בקול קורא שהצעותיהם לא נפסלו, ו/או עם מי מהזוכים בקול קורא וזאת עפ"י האמור בתקנה 7 לתקנות המכרזים בהשתתפות היועץ המשפטי של הטח"י, וכן לתקן את חוזה ההתקשרות בהתאם לתוצאות המו"מ במידה ויתקיים.
15.8 לא לפנות כלל למציע שהצעתו דורגה ראשונה בז'אנר כלשהו, יתכן והטח"י אם תחליט הטח"י שלא להפיק תוכנית לז'אנר זה.
15.9 לפנות בנוסף למדורג ראשון גם למדורגים הבאים בז'אנר וקהל יעד מסויים, כאשר תחליט להפיק יותר מתוכנית אחת באותו הז'אנר.
15.10 להחליט לגבי כל הפקה באיזה אופן היא תופק.

15.11 לפנות למדורג שני באותו ז'אנר וקהל יעד באם לא תגיע הטח"י להסכמה עם הזוכה לגבי עלות הקופרודוקציה או שהזוכה יסרב לבצע את הקופרודוקציה מכל סיבה שהיא.
15.12 לצמצם או להרחיב את היקף השירות המוזמן מזוכה בקול קורא.
15.13 לקבוע תאריך/כים נוסף/פים להגשת הצעות לכל הז'אנרים או חלקם, הכל עפ"י צרכי הטח"י. במקרים אלו תדאג הטח"י לפרסם את הפניה לקבלת הצעות.
אין בסעיפי הקול קורא כדי לגרוע מזכויות הצדדים על פי כל דין.
בכבוד רב,

יפה ויגודסקי

יו"ר וועדת מכרזים
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רמת-אביב
הנדון: הצעות לתוכניות/סרטים עבור הטלוויזיה החינוכית הישראלית והפקתן
הצהרה, התחייבויות ובקשה למניעת חשיפה

1. אני החתום מטה מציע בזה את השרותים נושא הקול קורא עפ"י כל הדרישות והתנאים המפורטים בכתב הקול קורא.
2. הנני מאשר שקראתי את כל התנאים והדרישות המפורטים במסמכי הקול קורא על כל נספחיו, ומתחייב בזה למלא אחר כל התנאים והדרישות לשביעות רצונכם המלאה. 

3. להלן מספרי העמודים בהצעתי העלולים לחשוף סוד מסחרי או סוד מקצועי: 

הנימוקים: 



בכל מקרה ברור לי כי ההחלטה בדבר חשיפה או חיסיון של חלקים בהצעה הינה בסמכותה של ועדת המכרזים של הרשות אשר רשאית לחשוף גם חלקים שצויינו לעיל כחסויים.

4. הנני מצהיר כי נכון למועד הגשת ההצעה איני נמצא במצב של ניגוד עניינים בין השירותים הנדרשים בקול קורא לבין עבודה עם גופים אחרים. 
הנני מתחייב להודיע מיידית לטח"י במהלך ההתקשרות, אם ייווצר מצב של ניגוד אינטרסים.
5. אני החתום מטה מתחייב לעשות שימוש לצורך הקול קורא אך ורק בתוכנות מקוריות בעלות רשיון שימוש.

6. אני החתום מטה מתחייב לשמור על כל חוקי העבודה. 
7. אני החתום מטה מתחייב לשמור בסוד על כל מידע שיגיע אלי עקב פעילותי במסגרת הקול קורא וכמפורט בפרק 9 בכתב הקול קורא .
8. אני החתום מטה, מתחייב להפיק את התוכנית באמצעות התסריטאי, המנחים והמשתתפים כפי שהוצגו בהצעה ובתקציב שהוצע, וזאת לתקופה של חצי שנה לפחות מהמועד האחרון להגשת ההצעה.
	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


אישור רו"ח / עו"ד המאשר את הצהרות המציע בנושאים שלעיל.
	
	
	

	תאריך
	שם מלא של עו"ד/רו"ח
	חתימה וחותמת 


נספח מספר 1

דף 3 מתוך 9
1. פרטים על הגוף המציע
1.1 פרטים מינהליים
	הגוף המציע
	שם מלא של המציע
	

	
	מס' חברה/עמותה
	

	
	סוג התארגנות
	

	
	תאריך התארגנות
	

	
	כתובת
	

	
	טלפון
	

	
	שם המנהל הכללי (מנכ"ל)
	

	
	שמות המורשים לחתום ולהתחייב בשם המציע
	שם
	ת.ז.
	תפקיד

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	תחומי פעילות

	

	איש הקשר המינהלי לקול קורא
	שם
	

	
	תפקיד
	

	
	דוא"ל
	

	
	טלפון (קווי וסלולרי)
	

	
	פקסימליה
	


	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


 נספח מספר 1
דף 4 מתוך 9
1.2 סקירה על הגוף המציע
הסקירה תתמקד בהתאמת הגוף למתן השירותים הנדרשים בקול קורא.
	



	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


 נספח מספר 1
דף 5 מתוך 9
1.3 אמצעי ההפקה של הגוף המציע
המציע יפרט את אמצעי ההפקה והעריכה העומדים לרשותו לצורך ביצוע ההפקה.
	



	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


נספח מספר 1

דף 6 מתוך 9
2. ניסיון הגוף המציע
המציע יפרט את ניסיונו בהפקת תוכניות/סרטים בהיקף של לפחות 3 תוכניות/סרטים, ששודרו בערוצי טלוויזיה בישראל במהלך 3 השנים האחרונות (2007-2009), וכן פרטי ממליצים עבורם ביצע הפקות אלו.
מומלץ להציג ניסיון מעבר לנדרש בתנאי הסף.

	שם ההפקה ומהותה
	שם:
	שודרה בערוץ:
	בשנים:

	
	תיאור:



	פרטי הפקה
	· סרט 

· סדרה
	ז'אנר:


	קהל יעד:


	מס' פרקים:

	
	· 
	
	
	אורך פרק (בדק'):

	פרטי הממליץ
	שם החברה:
	שם הממליץ:

	
	תפקיד בחברה:
	טלפונים:


	שם ההפקה ומהותה
	שם:
	שודרה בערוץ:
	בשנים:

	
	תיאור:



	פרטי הפקה
	· סרט 

· סדרה
	ז'אנר:


	קהל יעד:


	מס' פרקים:

	
	· 
	
	
	אורך פרק (בדק'):

	פרטי הממליץ
	שם החברה:
	שם הממליץ:

	
	תפקיד בחברה:
	טלפונים:


	שם ההפקה ומהותה
	שם:
	שודרה בערוץ:
	בשנים:

	
	תיאור:



	פרטי הפקה
	· סרט 

· סדרה
	ז'אנר:


	קהל יעד:


	מס' פרקים:

	
	· 
	
	
	אורך פרק (בדק'):

	פרטי הממליץ
	שם החברה:
	שם הממליץ:

	
	תפקיד בחברה:
	טלפונים:


	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


נספח מספר 1

דף 7 מתוך 9
	שם ההפקה ומהותה
	שם:
	שודרה בערוץ:
	בשנים:

	
	תיאור:



	פרטי הפקה
	· סרט 

· סדרה
	ז'אנר:


	קהל יעד:


	מס' פרקים:

	
	· 
	
	
	אורך פרק (בדק'):

	פרטי הממליץ
	שם החברה:
	שם הממליץ:

	
	תפקיד בחברה:
	טלפונים:


	שם ההפקה ומהותה
	שם:
	שודרה בערוץ:
	בשנים:

	
	תיאור:



	פרטי הפקה
	· סרט 

· סדרה
	ז'אנר:


	קהל יעד:


	מס' פרקים:

	
	· 
	
	
	אורך פרק (בדק'):

	פרטי הממליץ
	שם החברה:
	שם הממליץ:

	
	תפקיד בחברה:
	טלפונים:


	שם ההפקה ומהותה
	שם:
	שודרה בערוץ:
	בשנים:

	
	תיאור:



	פרטי הפקה
	· סרט 

· סדרה
	ז'אנר:


	קהל יעד:


	מס' פרקים:

	
	· 
	
	
	אורך פרק (בדק'):

	פרטי הממליץ
	שם החברה:
	שם הממליץ:

	
	תפקיד בחברה:
	טלפונים:


	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


נספח מספר 1

דף 8 מתוך 9
3. ריכוז הצעת המחיר
בטבלה להלן ירכז המציע את הצעת המחיר שהציע לגבי כל הפקה שכלל בהצעתו.

על הצעת המחיר של כל תוכנית להיות זהה לחלוטין לסכום שחושב לכל תוכנית בדף התמחיר שנכלל בחוברת התוכנית.

	מס'
	שם התוכנית
	ז'אנר
	קהל היעד
	סה"כ
פרקים
	אורך פרק בדקות
	הצעת המחיר 
(בש"ח לא כולל מע"מ)

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פרק (A)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת כתוביות לפרק (B)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לא לשידור (C1)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לשידור (C2)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת מארז להפקה (D)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת תפאורה להפקה (E)
	


	מס'
	שם התוכנית
	ז'אנר
	קהל היעד
	סה"כ
פרקים
	אורך פרק בדקות
	הצעת המחיר 
(בש"ח לא כולל מע"מ)

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פרק (A)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת כתוביות לפרק (B)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לא לשידור (C1)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לשידור (C2)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת מארז להפקה (D)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת תפאורה להפקה (E)
	


	מס'
	שם התוכנית
	ז'אנר
	קהל היעד
	סה"כ
פרקים
	אורך פרק בדקות
	הצעת המחיר 
(בש"ח לא כולל מע"מ)

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פרק (A)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת כתוביות לפרק (B)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לא לשידור (C1)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לשידור (C2)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת מארז להפקה (D)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת תפאורה להפקה (E)
	


	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


נספח מספר 1

דף 9 מתוך 9
	מס'
	שם התוכנית
	ז'אנר
	קהל היעד
	סה"כ
פרקים
	אורך פרק בדקות
	הצעת המחיר 
(בש"ח לא כולל מע"מ)

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פרק (A)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת כתוביות לפרק (B)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לא לשידור (C1)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לשידור (C2)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת מארז להפקה (D)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת תפאורה להפקה (E)
	


	מס'
	שם התוכנית
	ז'אנר
	קהל היעד
	סה"כ
פרקים
	אורך פרק בדקות
	הצעת המחיר 
(בש"ח לא כולל מע"מ)

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פרק (A)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת כתוביות לפרק (B)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לא לשידור (C1)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לשידור (C2)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת מארז להפקה (D)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת תפאורה להפקה (E)
	


	מס'
	שם התוכנית
	ז'אנר
	קהל היעד
	סה"כ
פרקים
	אורך פרק בדקות
	הצעת המחיר 
(בש"ח לא כולל מע"מ)

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פרק (A)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת כתוביות לפרק (B)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לא לשידור (C1)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הפקת פיילוט לשידור (C2)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת מארז להפקה (D)
	

	
	
	
	
	
	
	עלות הכנת תפאורה להפקה (E)
	


	
	
	

	תאריך
	שם מלא של החותם בשם המציע
	חתימה וחותמת המציע


נספח א'-1
נוסח כתב ערבות להגשת הצעה
שם הבנק/חברת ביטוח__________________

מס' הטלפון __________________

מס' הפקס ___________________

כתב ערבות

לכבוד

ממשלת ישראל

באמצעות הטח"י
רמת אביב, תל-אביב

הנדון: ערבות מס' ___________________________

לבקשת

_________________(יש לציין את שם המציע) _____________________________________

אנו ערבים בזה כלפיכם לסילוק כל סכום עד לסך ___________ש"ח (במילים: _______ ש"ח )

אשר תדרשו מאת: _____________(יש לציין את שם המציע)__________ (להלן "החייב") בקשר עם 
קול קורא ____: הצעות לתוכניות/סרטים עבור הטלוויזיה החינוכית הישראלית והפקתן

אנו נשלם לכם את הסכום תוך 15 ימים מתאריך דרישתכם הראשונה, שנשלחה אלינו במכתב בדואר רשום מבלי שתהיו חייבים לנמק את דרישתכם ומבלי לטעון כלפיכם טענת הגנה כלשהי שיכולה לעמוד לחייב בקשר לחיוב כלפיכם, או לדרוש תחילה את סילוק הסכום האמור מאת החייב.

ערבות זו תהיה בתוקף מתאריך (לא יאוחר מהמועד האחרון להגשת ההצעה)  עד תאריך  ________________ .

כל דרישה על פי ערבות זו יש להפנות לסניף הבנק/חברת הביטוח שכתובתו: 
_________________________________



 שם הבנק

___________________________

______________________________________


מס' הבנק ומס' הסניף


 
    כתובת סניף הבנק/חברת הביטוח

ערבות זו אינה ניתנת להעברה.
נספח א'-2
נוסח כתב ערבות ביצוע
שם הבנק/חברת ביטוח__________________

מס' הטלפון __________________

מס' הפקס ___________________

כתב ערבות

לכבוד

ממשלת ישראל

באמצעות הטח"י
רמת אביב, תל-אביב

הנדון: ערבות מס' ___________________________

לבקשת

_________________(יש לציין את שם המציע) _____________________________________

אנו ערבים בזה כלפיכם לסילוק כל סכום עד לסך (*) בלבד (במילים: _________)

שיוצמד למדד המחירים לצרכן ______________________ מתאריך ______________________________
אשר תדרשו מאת: _____________(יש לציין את שם המציע)__________ (להלן "החייב") בקשר עם 
קול קורא _____: הצעות לתוכניות/סרטים עבור הטלוויזיה החינוכית הישראלית והפקתן
אנו נשלם לכם את הסכום תוך 15 ימים מתאריך דרישתכם הראשונה, שנשלחה אלינו במכתב בדואר רשום מבלי שתהיו חייבים לנמק את דרישתכם ומבלי לטעון כלפיכם טענת הגנה כלשהי שיכולה לעמוד לחייב בקשר לחיוב כלפיכם, או לדרוש תחילה את סילוק הסכום האמור מאת החייב.

ערבות זו תהיה בתוקף מתאריך ______עד תאריך _____
כל דרישה על פי ערבות זו יש להפנות לסניף הבנק/חברת הביטוח שכתובתו: 
_________________________________



 שם הבנק

___________________________

______________________________________


מס' הבנק ומס' הסניף


 
    כתובת סניף הבנק/חברת הביטוח

ערבות זו אינה ניתנת להעברה.
 (*) 10% מהצעת המחיר הזוכה שאושרה ע"י וועדת המכרזים כולל מע"מ.
מדינת ישראל

משרד האוצר – אגף שוק ההון , ביטוח וחסכון

להלן רשימת המבטחים בעלי רשיון לפעול בענף הביטוח למתן ערבויות

איילון חברה לביטוח בע"מ

אליהו חברה לביטוח בע"מ

אריה חברה לביטוח בע"מ

ביטוח חקלאי אגודה שיתופית מרכזית בע"מ

הדר חברה לביטוח בע"מ

הכשרת הישוב חברה לביטוח בע"מ

כלל ביטוח אשראי בע"מ

המגן חברה לביטוח בע"מ

הפניקס הישראלי חברה לביטוח בע"מ

כלל חברה לביטוח בע"מ

מגדל  חברה לביטוח בע"מ

מנורה  חברה לביטוח בע"מ

הראל  חברה לביטוח בע"מ

ב.ס.ס.ח. – החברה הישראלית לביטוח אשראי בע"מ

הערה:  לקבלת מידע נוסף ומעודכן על חברות הביטוח המורשות, ניתן לפנות אל מנהל תחום לרישוי ויציבות חברות הביטוח, אגף שוק ההון, משרד האוצר בטל': 02-5317041 או בטל': 03-6234138

נספח מס' 2
נוהל הבאה לשידור להפקות רכש בארץ - מוקלטות
. כללי

1. יש לספק את התוכניות  על קלטות בשיטת PAL SP –אנאלוג: קלטת אחת לכל תוכנית .
2. המסך צריך להיות בפורמט 3:4 או 16:9 LETTERBOX  - לא יתקבלו מסכים בפורמט 16:9 ANAMORPHIC או 16:9FF או 16:9FHA ולא 14:9.
3. ערוצי הקול לשידור חייבים להיות בערוץ 1 ו-2 בסטריאו. 
4. האיכות הטכנית של הקלטות חייבת להיות גבוהה: הסאונד ללא HISS  וללא DISTORTION . צריך להיות SYNC בין הוידאו לאודיו. התמונה צריכה להיות עם FOCUS. ה-RF  חייב להיות בתחום הנורמה בין 3 ל-5. התמונה ללא ג'יטרים, קפיצות וללא קימוטים על הסרט.
. ביצוע טכני
כללי:

1. על קלטת ה- BETA שתמסר לטח"י יש להקליט אותות בדיקה תקניים בשיטת PAL, COLOR BARS מ- BAR GENERATOR ו- REFERENCE TONE בתדר של 1,000 הרץ מ- TONE GENERATOR ברמה של: DBM4+ =0V.U  במשך 60 שניות לפני כל תכנית.
2. PEAK  הוידאו + כרומה לא יעלה על 110%.
3. רמת ה- BLACK באפס IRE.
1.  FIRST EDITיתחיל  ב- 00:58:30:00. מ-00:59:30:00 עד 00:59:50:00 סלייט שבו יופיעו הנתונים הבאים: שם הסדרה, שם התוכנית, מס' פרק, מספר לקארט  (יימסר ע"י טח"י) . עד 01:00:00:00 יהיה BLACK, ומשם תתחיל התוכנית.
2. ה- CONTROL TRACK וה- VERTICAL INTERVAL TIME CODE – VICP   על הקלטת חייבים להיות רציפים לכל אורכה בלי קשר למספר התכניות שיוקלטו על הקלטת.
אם יש Vertical Interval Time Code (VICP) על התוכנית חייב להיות אותו Longitudinal Time Code - LTC

3. הפריים הראשון של כל תוכנית חייב להתחיל בתמונה ולא בסאונד.
4. במקרה של מספר תוכניות על הקלטת, יש להקפיד שכל תוכנית תתחיל ב- TIME CODE עגול. (ברמה של דקות).
5.  תזמון התוכנית יכלול – דקות שניות ופריימים. יש לקחת בחשבון את תחילת ה- FADE IN וסוף ה- FADE OUT בתזמון התוכנית. לוגו של חברת ההפקה בסוף התוכנית יופיע על המרקע לא יותר מ-5 שניות. יש להקפיד שהתמונה והסאונד ירדו בו זמנית ב- FADE OUT .
6. במידה ויש שמות ותוארי מרואיינים, הם צריכים להיות מצויינים ב-SUPER. אם יש צורך שה-SUPERS יצוינו בפריים למעלה מצד ימין יש למקמם נמוך כך שלא יסתירו את הלוגו של טח"י הממוקם בחלקו הימני העליון של הפריים.
7. כאשר ממקמים באנרים / SUPERS / שקופיות או כל מידע אחר בתחתית המסך יש להתחשב בכך שיהיו כתוביות לכבדי שמיעה שיעלו על המסך, ויהיה צורך ל"הקפיצם" מעל אותם באנרים ו-SUPERS בלי להסתיר את פני המשתתפים.
8. רולר סיום: עליכם לציין ברולר הסיום שהתוכנית הופקה עבור הטלוויזיה החינוכית הישראלית. הנוסח וקלטת הלוגו של טח"י יועברו אליכם לצורך התאמתם למארז הגרפי של רולר הסיום.
9. אם בתוכנית קיים אייטם כלשהו בשפה זרה יש לתרגם אותו לעברית ולצרוב את הכתוביות על הקלטת.
10. במידה והתוכנית המופקת דוברת ערבית ויש בה אייטימים בשפה השונה מהערבית יש לתרגם אייטימים אלה לעברית + ערבית ולצרוב את הכתוביות על הקלטת.
11. אם בתוכנית יש אייטימים עם דיבור מעוות בכוונה תחילה ובלתי ניתן להבנה משמיעה – דינו כדין אייטם בשפה זרה (ראה סעיפים 9 + 10 למעלה).
12. התוכנה של הכתוביות בטח"י לא תומכת בקבצי תרגום עם פונטים שונים או/ו צבעים שונים או/ ו אותיות מלוכסנות או/ו ניקוד, אי לכך בכל מקרה שהמפיק מעוניין באייטימים מסויימים בתוכנית בכתוביות בפונט שונה או/ו צבע שונה וכו' יש לצרוב את הכתוביות תוך כדי עריכת התוכנית על פי דרישת המפיק על הקלטת המסופקת לטח"י .
13. במקרים מסוימים ועל פי דרישת טח"י  יש  לבצע כתוביות לכבדי שמיעה (עברית או עברית+ערבית לתוכניות דוברות ערבית) או בועת שפת סימנים על פי הנהלים המצ"ב.

14. יש להדביק על קלטות השידור שייסופקו לטח"י שתי מדבקות, אחת על קלטת השידור והשנייה  על הקופסה, ועליהן כתובים בכתב יד ברור וקריא ו/או מודפסים הפרטים הבאים: שם הסדרה, שם הפרק, מס' הפרק, מספר לקארט (מספר זה יסופק ע"י הטח"י), תזמון מדויק לכל  פרק, IN . T.C  ו-T.C. OUT.
אין להוסיף שום מידע על המדבקות מלבד המידע הנ"ל.

אין להדביק או לרשום דבר על הדופן הצרה של הקופסה המכילה את  תכנית השידור (צד זה ימולא ע"י הטח"י). 
15. יש להדביק על קופסת הקלטת מדבקה של סטריאו (ST), ומדבקה של סיווג הגיל במידה שיש, כדלקמן 8+, 14+, 18+. (ההגדרות של הסיווגים מצורפות בהמשך המסמך).
16. יש לצרף לתוך קלטות השידור דו"ח הקלטה טכני  (דוגמת טופס מצ"ב – נספח  א').
17. יש למסור את הקלטות לשידור למחלקת הבאה לשידור בבניין טח"י רחוב קלאוזנר 14 רמת-אביב תל אביב. קלטות המגיעות בסמוך למועד השידור יש למסור למחלקת הרצף בטח"י לכתובת הנ"ל.
18. יש להדפיס את המידע על התוכנית בטופס "ויזה" /אפיון לשידור של טח"י :  המידע בטופס הויזה הוא חיוני לצורך המאגר הממוחשב של הטלוויזיה החינוכית. יש למלא את כל הפרמטרים המופיעים בטופס ובמיוחד התקציר חייב להיות מפורט וברור. (טופס "ויזה" לשידור מצ"ב  נספח  ב').
19. נוהל שליחת ויזה :   הויזה תישלח לטח"י  מודפסת בפורמט Word. יש להעביר את הויזה באמצעות E-MAIL   לכתובות: iritk@ietv.gov.il ,  kerenp@ietv.gov.il
20. נוהל העברת דו"ח יוצרים ומבצעים: (נספח ג' קובץ EXCELL – מצ"ב) את הדוח יש לשלוח במייל ל: kerenp@ietv.gov.il יחד עם טופס הויזה. 
בדו"ח יופיעו הדברים הבאים:

· כל סוגי המוסיקה בהם נעשה שימוש +תזמון. אם המוסיקה  נלקחה מדיסק יש לציין את פרטי הדיסק, ושם היצירה. אם המוסיקה היא מוסיקת מקור יש לציין זאת וכמו-כן יש לציין את שם המלחין, שם המבצע וכו'.

· תזמון התסריט ושם התסריטאי. (אם יש כמה יש לציין זאת ולכתוב ליד כל תסריט ותסריטאי את התזמון).

· שחקנים קבועים ושחקנים אורחים לכל פרק ספציפי + תזמון הופעתם. 
דו"ח ללא תזמונים אינו תקין ולא יתקבל! 

מרכזת נושא הדיווחים הקשורים לזכויות יוצרים  ומבצעים במחלקת הרצף היא קרן, טל:  6466662 – 03 במידה ומתעוררות  שאלות לא להסס לפנות , נושא הרישומים הללו הוא לצורך העברת מידע לגופים השונים המטפלים בזכויות יוצרים והנו מעוגן בחוק. 

יש למסור לקרן את שם בעל התפקיד המרכז את שני הנושאים הנ"ל (ויזות ודו"ח יוצרים ומבצעים) כולל מספר טלפון וכתובת הדואל שלו.

את שלדי טפסי הויזה ודוחות היוצרים והמבצעים הריקים נעביר אליכם כקובץ במייל. (מצ"ב דוגמאות לשני הטפסים הנ"ל).
21. פרסום תקצירים בעיתונות של לוחות השידורים בדר"כ מפורסם בעיתונות תקציר כללי על אפיון הסדרה . במידה וברצונכם לפרסם תכנים מיוחדים שיופיעו בסדרה , עליכם להעביר את החומר במייל ל:  rezef@ietv.gov.il (מחלקת הרצף בטח"י), כשלושה שבועות לפני מועד שידור התוכנית.
22. לוחות זמנים: יש לספק לטח"י את הקלטות לשידור ואת כל הנלווה אליהן: ויזה לשידור, טופס צליל (דו"ח יוצרים מבצעים) ודו"ח הקלטה לפחות שבועיים  לפני מועד השידור. בעת הצורך ובדרישת טח"י יש לשלוח לחברת התרגום, גם די.וי.די של התוכנית.
23. חומר שידור: כל הקלטות המגיעות לשידור וכל ה-די.וי.די הופכים לרכושה של הטח"י.
נספח א'
טופס זה יצורף לכול אחת מקלטות הבטות

תאריך:
________________

שם האולפן:

___________________________

שם הסרט/סדרה:
___________________________

שם הפרק:

___________________________
מספר הפרק:                  
___________________________

תאריך שידור:               
___________________________

קלטת:                          
DUB / MASTER (הקף בעיגול)

דו"ח איכות ההקלטה
תזמון:
______________                                   T.C. IN: ________________

הערות טכניות:

_________________________________________________




_________________________________________________




_________________________________________________




_________________________________________________

שם הטכנאי:

_____________________

חתימה:
 _____________________
נספח ב' - הנחיות למילוי "ויזה" לשידור

הטלוויזיה החינוכית משדרת לאוכלוסיות יעד מגוונות (ילדים, מבוגרים, עולים ועוד), על כן כתיבת ה"ויזה" חיונית מאוד.

ה"ויזה" היא תעודת הזהות של סדרה שלמה וכל אחד מפרקיה בנפרד ו/או של תוכנית בודדת.

ככל שהמידע בה מלא יותר יש פחות "כשלים" בשיבוץ התוכנית לשידור. לטווח ארוך ה"ויזה" מאפשרת להוציא מהמחשב דו"חות, לפי חתכים שונים המספקים נתונים ספציפיים הדרושים לנו. ה"ויזה" משמשת גם כבסיס עיקרי לפרסום התוכנית בעיתונות. את ה"ויזה" יש להדפיס בקובץ WORD בפונט ברור (ולא בכתב יד). 

1. פרטים טכניים

מספר לקארט – זיהוי מספרי לסרט. יש להדפיס את קוד התוכנית שטח"י מספקת.

שם התוכנית / שם הסדרה – יש להדפיס את שם התוכנית /סדרה בעברית.

סה"כ פרקים ו הפרק – במקרה של סדרה יש להדפיס את סה"כ הפרקים בסדרה ומספר הפרק. כמו-כן יש לציין אם הסדרה המשכית כדי לשמור על רציפות הפרקים. 
סדרה המשכית משמעותה שכל פרק חייב להיות משודר לאחר הפרק שקדם לו – קיימת תלות בין הפרקים. 
סדרה לא המשכית משמעותה שכל פרק יכול להיות משודר באופן עצמאי וללא תלות בפרקים שלפניו או שאחריו.

2. תוכן - התוכן חייב לתמצת את הסרט/תוכנית / הסדרה כולה ואת הפרק / התוכנית הספציפיים.

התוכן יכלול:

1) תיאור התוכנית / התפתחות העלילה.
2) אם זו סדרה, יש לכתוב ב"ויזה" של הפרק הראשון תמצית הסדרה כולה, ואחר כך תוכן הפרק הראשון. לגבי שאר פרקי הסדרה יש להתייחס לכל פרק בנפרד.
3) מקום ההתרחשות והתקופה.

חובה לציין אם יש סצינות חריגות בתוכנית כגון: אלימות, התעללות, התאבדות, עירום, יחסי מין, קללות, רמזים מיניים, סמים, אלכוהוליזם, הומוסקסואליות, לסביות, אונס, אנטישמיות, גזענות, הטפה דתית, פגיעה ברגשות הציבור כגון מוסיקת וגנר וכדומה.
3. בעלי תפקידים

יש לציין את שמות כל המשתתפים, שם המפיק, העורך, הבמאי, חברת ההפקה, תסריטאי ומנחה.
יש לציין את תאריך ההפקה של כל פרק.

יש לציין את אוכלוסיית היעד: גיל הרך (גילאי 3-7) , ילדים (גילאי 8-12), צעירים (גילאי 13-18), מבוגרים (מעל גיל 18), משפחה.
4. במשבצת של הכתוביות יש לציין את שפת הכתוביות.
5. סיווג
חובה לסווג את התוכניות / הסדרות. הסיווג מחולק ל-4 קטגוריות: לכל המשפחה, מעל לגיל 8, מעל לגיל 14, מעל לגיל 18 בהתאם לטבלה המצ"ב.

	מאפייני הסוג (*)


	רמת סיווג
	מין ופורנוגרפיה
	אלימות (**) ואכזריות
	חשש לעידוד עבריינות או שימוש בסמים מסוכנים

	המישדר אינו ראוי לצפיה לגילאי 8 ומטה
	המישדר כולל עירום בהקשר מיני או פעילות מינית במרומז.
	המישדר כולל הצגה כלשהי של סצינות אכזריות ואלימות.
	המישדר כולל התייחסות כלשהי לשימוש בסמים, אף בלא פירוט אופן השימוש, לרבות בהקשר ביקורתי.

	המשדר אינו ראוי לצפיה לגילאי 14 ומטה
	המישדר כולל עירום בהקשר מיני או פעילות מינית מפורטים, או אלימות מינית במרומז.
	המישדר כולל סצינות אכזריות ואלימות, גם אם באופן שאינו מעורר אכזריות או אלימות, שלא בהקשר ביקורתי.
	המישדר כולל סצינות הכוללות שימוש בסמים, גם אם באופן שאינו מעורר שימוש בהם, למעט בהקשר ביקורתי.

	המישדר אינו ראוי לצפיה לגילאי 18 ומטה
	המישדר כולל אלימות מינית או תכנים פורנוגרפיים המיועדים במהותם לעורר גירוי מיני, לרבות הצגה מפורשת של יחסי מין מלאים או חלקיים.
	המישדר כולל סצינות אלימות ואכזריות ברמה ובהיקף ניכרים, או סצינות שיש בהן כדי לעודד אכזריות או אלימות.
	המישדר כולל תכנים אשר יש חשש סביר כן שיעודדו עבריינות או שימוש בסמים.


(*) בהתייחס לביטויים חזותיים, מילוליים או קוליים הנכללים במישדר.

(**) "אלימות" לרבות שימוש באלימות מילולית (שפה בוטה).

טופס "ויזה" לשידור
	מספר לקארט :  
	
	( שחור/לבן
( צבע

	שם הפרק (בעברית):

	שם הסדרה (בעברית):

	סה"כ פרקים:
	מס' פרק:
	סדרה המשכית:    ( כן    ( לא

	תוכן הסדרה:
	___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

	תוכן הפרק:
	___________________________________________________________________
___________________________________________________________________
___________________________________________________________________

	סיווג (סמן X במקום המתאים)
	· סמים  
· אלכוהוליזם  
·  התאבדות  
· התעללות
· אלימות
· קללות
	· הומוסקסואליות
· לסביות
· רמזים מיניים 
· עירום  
· יחסי מין
· אונס 
	· פגיעה ברגשות הציבור 
· אנטישמיות
· גזענות  
· הטפה דתית 
· למבוגרים בלבד 
· אחר 


	סיווג התוכנית/ הסדרה:
	· לכל המשפחה   
	· מגיל 8 ומעלה   
	· מגיל 14 ומעלה   
	· מגיל 18 ומעלה

	שחקנים/משתתפים קבועים:
שחקנים/ משתתפים אורחים:

	מפיק:                              עורך:
	במאי:

	תאריך הפקה:
	חברת הפקה:
	תסריטאי: ________________

              _______________

	מנחה:
	אוכלוסיית יעד:
	


נוהל ביצוע כתוביות לכבדי שמיעה לתוכניות דוברות ערבית
כל תוכנית הדוברת ערבית תתורגם לשורה עברית שורה ערבית על פי ההנחיות הבאות:
1. התרגום לעברית+ערבית יסופקו לטח"י בקבצים – ראה סעיף 5 בהמשך. 
2. עבודת התרגום תתבצע בחברת סאט אינטראקטיב בע"מ לפי עלויות הקול קורא של הטח"י . התשלום בגין דקה מוגמרת עבור שורה עברית שורה ערבית  לא יעלה על 15.71 ₪ + מע"מ (12.86 ₪ עבור .890 לשורה עברית שורה ערבית ו-2.85 ₪ עבור המרה ל-.PAC). 
3. כל אייטם בתוכנית בשפה זרה יש לתרגם לעברית + ערבית כשהעלות לא תחול על הטח"י.
4. כמו-כן המפיק יספק לטלוויזיה את קובץ התרגום בפורמאט נקודה 890 של קאוונה ונקודה PAC  של SCREEN. הטיים קוד אין של קבצי התרגום חייב להיות זהה לטיים קוד אין של קלטת התוכנית.
5. נוהל ביצוע קובץ PAC – מצורף בהמשך.
6. לאחר הכתובית האחרונה יש לעשות כתובית נוספת ב-BLACK על מנת שהכתובית האחרונה לא תתקע על המסך.
7. את התכתוב (תמלול) יעשו מתכתבים בעלי השכלה תיכונית שהערבית שלהם היא שפת אם, ובעלי ניסיון מוכח בתחום זה.
8. את התרגום לעברית יעשו מתרגמים המאושרים על ידי הטח"י, או לחלופין שהטח"י תבחן ותאשר. בעלי  השכלה של תעודת תרגום ותעודת בגרות, תינתן עדיפות לבעלי תואר כלשהו.
9. הכתוביות בעברית יעברו עריכה לשונית הכוללת ניסוח תקין, כתיב מלא, פיסוק נכון ותיקון טעויות לשוניות קשות (לא תיקוני ניסוח). את העריכה יעשו עורכי לשון בעלי תואר B.A. בלשון שהטלוויזיה תבחן ותאשר או לחלופין העריכה יבצעו עורכי לשון שכבר אישרה הטח"י ואלו הם: רווית ליגום, אתי רבינוביץ-אדרי, נילי עדן, מרים טמיר, אסתר גולדנברג.
במידת הצורך נשמח להעביר את פרטיהם להתקשרות.
10. כתוביות התרגום על המרקע, יהיו ברורות ובצבע לבן   עם קונטור שחור. 
11. הכתובית הראשונה תוטבע מיד עם תחילת הסאונד, ובכל מקרה לא יאוחר מ- 6 FRAMES.
12. יש ליצור פער של לפחות 4 FRAMES בין כתובית אחת לשניה בהמשך הסרט.
13. במידה וקיימות כתוביות תרגום בשפה זרה על המסך, יש לכסותן ב- BOX  (פס שחור) ועליו יוטבע התרגום בעברית.  ה- BOX – ירד בקטעים בהם אין כתוביות כאלה. 
14. במידה ומופיע בתחתית המסך / הפריים SUPERS או כתובית כלשהי, יש להקפיץ את כתוביות התרגום מעל כתוביות אלו. 
הוראות הכנת קובץ תרגום . PAC
1. תחילת העבודה היא כניסה לתפריט File ולבחור ב Properties תפריט זה הוא אינפורמציה על הקובץ והוא הכרחי, הוא מתיישב על כותרת 0 (בלי כותרת זו הקובץ לא יטען).
2. השדות שחובה למלא בקובץ זה הם Story, Language ו- Config No (בלי שדות אלה הקובץ לא יטען).
3. ה Story הוא שם התכנית (House Number) כפי שנמסר מחינוכית 
(לדוגמה: E10598).
4. ה Language יסומן לפי השפה הראשית המתורגמת:
2 שורות התרגום ברוסית - RUS
2 שורות התרגום בערבית - ARB
2 שורות התרגום בעברית – ISR
שורת התרגום הראשונה בעברית והשנייה בערבית – ISR 
שורת התרגום הראשונה בעברית והשנייה ברוסית – ISR
5. ה Config No משמש להגדרת שפות התרגום הצרובות על פי שורה:
שתי השורות בעברית – 1
שורה ראשונה עברית ושנייה ערבית – 2
שורה ראשונה עברית ושנייה רוסית – 3
מספר זה משנה את הגדרות השפה של המערכת ברשת (לדוגמה עבור תרגום רק לעברית יש להקליד "1" בשדה המדובר).
6. המערכת לא תומכת בקבצים הבאים: שורה של עברית + אנגלית, שתי שורות ערבית. היא תומכת רק בשפות המופיעות בתת סעיף 5 ללא ערבוב של שתי שפות באותה שורה.
שאר השדות הן (רשות) לפי הדרישה הבאה:
1. בשדה Title יש לרשום את שם התוכנית (לדוגמה: Niptuck).
2. בשדה Episode יש לרשום את מספר הפרק (לדוגמה: 6).
3. בשדה Translator יש לרשום את שם חברת התרגום.
4. המשך העבודה הוא לפי ההנחיות הרגילות של תמלול והחדרת T.C. לקובץ.

5. יש לשמור את הקובץ כ Pac File עם שם הסרט ולהוסיף מקף עם סימון השפה (ISR/RUS/(ISR-RUS/ISR-ARB/ARB ולשלוח לרשת לבדיקת איכות 
(לדוגמה: M011038-ISR.pac).
6. יש להכין את הקובץ על Screen ולא להמיר ממערכת אחרת.
7. הגדרות הגופן (Font) שנקבעו ברשת הם:
עברית – Hermon LT 26b (תמיד גופן מספר אחד ושורה ראשונה ב Poliscript)
ערבית – Akbar NARR 26a
רוסית  – Ariel NAR CYR 30a
דוגמה לכותרת אפס:
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נוהל ביצוע כתוביות לכבדי שמיעה לתוכניות דוברות עברית

1. הכתוביות לכבדי שמיעה יסופקו לטח"י בקבצים – ראה סעיף 4 בהמשך.
2. עבודת התרגום תתבצע בחברת סאט אינטראקטיב בע"מ לפי עלויות הקול קורא של הטח"י . התשלום בגין דקה מוגמרת עבור התרגום לכבדי שמיעה מהשפה העברית לשפה העברית לא יעלה על 14.3 ₪ + מע"מ (11.69 ₪ עבור קובץ .890 ו-2.61 ₪ עבור המרה לקובץ -.PAC). 
3. כל אייטם בתוכנית בשפה זרה יש לתרגם אותו לעברית כשהעלות לא תחול על הטח"י.
4. כמו-כן המפיק יספק טח"י את קובץ התרגום בפורמאט נקודה 890 של קאוונה ונקודה PAC  של SCREEN. הטיים קוד אין של קבצי התרגום חייב להיות זהה לטיים קוד אין של קלטת התוכנית.
5. נוהל ביצוע קובץ PAC – מצורף בהמשך.
6. לאחר הכתובית האחרונה יש לעשות כתובית נוספת ב-BLACK על מנת שהכתובית האחרונה לא תתקע על המסך.
7. את התכתוב (תמלול) יעשו מתכתבים בעלי השכלה תיכונית שהעברית שלהם היא שפת אם, ובעלי ניסיון מוכח בתחום זה.
8. הכתוביות יעברו עריכה לשונית הכוללת כתיב מלא, פיסוק נכון ותיקון טעויות לשוניות קשות (לא תיקוני ניסוח). את העריכה יעשו עורכי לשון בעלי תואר B.A. בלשון שהטח"י תבחן ותאשר או לחלופין העריכה תתבצע ע"י עורכי לשון שכבר אישרה הטח"י ואלו הם: רווית ליגום, זהבית אהרה, מיכל כהן, אתי רבינוביץ-אדרי, נילי עדן, מרים טמיר, אסתר גולדנברג. במידת הצורך נשמח להעביר את פרטיהם להתקשרות.
9. כתוביות התרגום על המרקע, יהיו ברורות ובצבע לבן   עם קונטור שחור. 
10. הכתובית הראשונה תוטבע מיד עם תחילת הסאונד, ובכל מקרה לא יאוחר מ- 6 FRAMES.
11. יש ליצור פער של לפחות 4 FRAMES בין כתובית אחת לשניה בהמשך הסרט.
12. במידה וקיימות כתוביות תרגום בשפה זרה על המסך, יש לכסותן ב- BOX  (פס שחור) ועליו יוטבע התרגום בעברית.  ה- BOX – ירד בקטעים בהם אין כתוביות כאלה. 
13. במידה ומופיע בתחתית המסך / הפריים SUPERS או כתובית כלשהי, יש להקפיץ את כתוביות התרגום מעל כתוביות אלו, או לחלופין לשים את כתובית התרגום מתחת לכתוביות אלה בשורה אחת כך שכתובית התמלול תיראה ולא תעבור את הקרופינג. 
נספח מס' 3
ח ו ז ה

שנערך ונחתם בתל אביב ביום _____ לחודש _____ בשנת 2010 שמספרו חב-134
בין

מדינת ישראל באמצעות ממשלת ישראל הטלוויזיה החינוכית הישראלית המיוצגת על  גב' יפה ויגודסקי, מנהלת הטלויזיה ומר ארקדי סורוקר חשב הטלוויזיה המורשים לחתום בשם המדינה על פי הרשאות שפורסמו בילקוט הפרסומים 5179 התשס"ח עמ' 2256. 



    (להלן: "הטח"י" ו/או "הטלוויזיה") מצד אחד;

לבין

__________________________ 

ח.פ. ______________________

מרח' _____________________    



           (להלן: "צד ב'" ו/או "החברה") מצד שני;

הואיל:
ולטח"י דרושים שירותי הפקת תוכניות לטח"י (להלן: "השירותים");

והואיל: 
וטח"י פרסמה קול קורא מס' ________ לקבלת השירותים המהווה חלק בלתי נפרד מחוזה זה;

והואיל:
וצד ב' הציע לספק לטח"י את השירותים כמפורט בהצעתו מיום _______, המהווה חלק בלתי נפרד מחוזה זה;
והואיל:
וצד ב' מצהיר שהינו בעל הידע והנסיון הדרושים לצורך מתן השירותים ברמה גבוהה ובמסגרת ארגונית משלו;
והואיל:
וטח"י הסכימה להתקשר עם צד ב' בחוזה זה לאחר שההתקשרות אושרה על ידי ועדת מכרזים בדיון מס' __________ מיום ________;
הוצהר הותנה והוסכם בין הצדדים כדלקמן:
1.
הגדרות


בהסכם זה יהיו למונחים הבאים הפרשנות שלצידם אלא אם כן נאמר אחרת:

1. "הקול קורא" – קול קורא מס' ________ לקבלת שירותי הצעת והפקת תוכניות לטח"י.

2. "השירותים" – פרושו השירותים נשוא הסכם זה.
2.
כללי

1. המבוא לחוזה זה לרבות כל ההצהרות הכלולות בו והנספחים לחוזה זה מהווים חלק בלתי נפרד ממנו ויפורשו ביחד עמו.

2. הנספחים לחוזה זה הם:

נספח א' – הקול קורא.
נספח ב' - הצעת צד ב' או חלקים ממנה כפי שהתקבלו על ידי המשרד.
נספח ג' - תוצאות משא ומתן אם וככל שהתקיים.

נספח ד' - מסגרת העבודה.

נספח ה' - ערבות בנקאית.

נספח ו' - התחייבות לשמירת סודיות.

נספח ז' - נוהל הבאה לשידור.
3. סתירה בין מסמכים
הצעת צד ב' או חלקים ממנה (אם התקבלו אחת או יותר מהחלופות שהציע צד ב' לביצוע הקול קורא) תהווה חלק בלתי נפרד מחוזה זה.

בכל מקרה של סתירה או אי התאמה בין הצעת צד ב' כפי שאושרה על ידי המשרד לבין יתר נספחי החוזה כולם או חלקם תגברנה הוראות יתר נספחי החוזה על פני הצעת צד ב'.

3.
תקופת ההתקשרות
1. תקופת ההתקשרות על פי חוזה זה תחל ביום חתימתו ועד מועד תשלום התמורה בגין הפרק האחרון של התכנית, והשבת ערבות הביצוע.
2. הארכת התקשרות
הצדדים יהיו רשאים להאריך את ההתקשרות לתקופות נוספות אם תחליט הטח"י להפיק פרקים נוספים של התוכנית מעבר לאלו שהוגדרו במיפרט הנספח לחוזה זה וזאת בהתאם לקבוע בתקנות חובת המכרזים, התשנ"ב-1993 ובכפוף להוראות החשב הכללי במשרד האוצר.
4.
התמורה


בתמורה למילוי כל התחייבויות צד ב' על פי חוזה זה לשביעות רצון נציג הטלוויזיה תשלם הטלוויזיה כדלקמן:

1. סך של ___________₪ לא כולל מע"מ לתכנית, ובעבור עד ____ תכניות סך של עד ___________₪  לא כולל מע"מ (להלן: "התמורה").
2. נוהל התשלום
1) התשלום לצד ב' יבוצע עפ"י המחיר שהוצע על ידו בהצעתו הנספחת לחוזה זה להפקת פרק של תוכנית ואושר ע"י וועדת המכרזים של הטח"י.
2) החברה תגיש לטלוויזיה חשבונית מס אחת בגין כל פרק בסדרה, יחד עם מסירת הקלטת לטלוויזיה. החשבוניות תאושרנה על ידי נציג הטלוויזיה, בתנאי שיצורפו להן טופסי ויזות ודוחות צליל כנדרש בנוהל הבאה לשידור המצורף. 
3) התשלום מותנה באישור נציג הטח"י, הן על איכות הטכנית של כל קלטת/קובץ שיתקבלו בטח"י והן על איכות התוכן של כל תכנית. התשלום יהיה על פי תחומי השירות שפורטו בקול קורא. 
4) אם וככל שתחליט טח"י להפעיל את סעיף הפיצוי המוסכם, כקבוע בחוזה זה, לגבי תוצר כלשהו, יקוזז סכום הפיצוי מסכום החשבונית הרלוונטית.
5) לצד ב' לא תהיה זכות עכבון בגין חוב שהטח"י חבה לו.
6) צד ב' אינו רשאי להתנות תשלום כלשהו לספקיו ו/או לעובדיו או לכל גורם אחר שעליו לשלם, בקבלת תשלומים מהטח"י.
7) התשלום יבוצע בתוך 30-45 ימים מיום הגשת חשבונית לגורם המקצועי במשרד האחראי לאישור העבודה במועד התשלום הממשלתי בין התאריכים 15-24 בכל חודש, בכפוף להוראות החשב הכללי בנושא. 

8) צד ב' לא יהיה רשאי לדרוש מהטח"י פיצוי כלשהו בגין עיכוב בתשלום הנובע מליקויים/חוסרים בהגשת הדו"ח ו/או חשבונית המס.

ג.
מע"מ

התמורה האמורה אינה כוללת מס ערך מוסף, אשר ישולם על ידי הטח"י עם כל תשלום ותשלום.
ד.
סופיות התמורה

התמורה הינה קבועה, מוחלטת וסופית וצד ב' לא יהיה רשאי לדרוש מהמשרד העלאות או שינויים בתמורה בגין ביצוע חיוביו על פי חוזה זה מכל סיבה שהיא.

ה.
תשלומי יתר


בתום תקופת חוזה זה יבדקו הצדדים את התשלומים שביצעה הטח"י לאור דו"חות וחשבונות צד ב' שאושרו. אם יתברר שטח"י שילמה סכומי יתר יחזירם צד ב' לטח"י תוך חודש ימים כשהם צמודים כאמור בהוראות חוזה זה.

ו.
חוק התקציב

חוזה זה יהיה כפוף לחוק התקציב.


ההוצאה תרשם בתקנה תקציבית מספר: _____________.
ז.
כללי


מובהר ומוסכם בין הצדדים כי לא יועבר סכום כלשהו מסעיף אחד בתקציב (המפורט בנספח מסגרת העבודה) למשנהו ללא הסכמתו מראש ובכתב של מנהל היחידה וחשב הטח"י.


5.
א.   הפקת תכנית הפיילוט
1. 
ככל שלא הוחלט אחרת על ידי נציג הטלוויזיה החינוכית, מוסכם כי החברה תפיק פיילוט לא לשידור לצורך קבלת הערות והנחיות מהגורמים המקצועיים בטלוויזיה, על פי התנאים הבאים:

1) החברה תקבל אישור מנהלת חטיבת התוכניות מראש למנחה התכנית.

2) החברה תקבל אישור מנהלת חטיבת התוכניות והבמאי הראשי לצוות המשתתפים בהפקת התכנית ובפיילוט.
3) החברה תקבל אישור ליין-אפ לפיילוט ממנהלת חטיבת התוכניות לפחות 7 ימים לפני יום הצילום.
4) החברה תעביר את קלטת הפיילוט לנציגי הטח"י לאחר עריכת אוף ליין.

2.
אישור הפיילוט יהווה תנאי להפקת התכנית כולה. במידה ומנהלת חטיבת התוכניות והבמאי 
הראשי 


בטלוויזיה יחליטו בעקבות הצפייה בפיילוט כי הטח"י אינה מעוניינת לרכוש את סדרת התוכניות  
                           ישולם הסכום עבור הפקת הפיילוט עד לשלב האוף-ליין ולטח"י תשמר הזכות לבטל את ההתקשרות 
                           על פי שיקול דעתה הבלעדי.

3.
התיקונים והשיפורים בעקבות הפיילוט שיבוצע, ייושמו ע"י החברה במסגרת הפקת כל התוכניות 

והחברה תפיק את כל פרקי התכנית תוך הקפדה על נאותות הפקה, וזאת כתנאי לקבלת התשלום מהטלוויזיה.


ב.   הפקת הסדרה 
1. החברה תעביר את הליין-אפ של כל התוכניות העתידיות להקלטה לאישור מנהלת חטיבת התוכניות לפחות 7 ימים לפני יום הצילום.
2. התפאורה לתוכנית, תשלב את לוגו הטח"י, וייצורה יעשו לאחר אישור הבמאי הראשי בטלוויזיה בהתאם לאבני הדרך המפורטים להלן:
1. בחירת התפאורן – החברה מתחייבת להעביר את הצעות המועמדים לבמאי הראשי בטלוויזיה, וכן לקבל מראש את אישור הבמאי הראשי לבחירת המועמד הנבחר.
2. החברה תעביר את הסקיצות לעיצוב התפאורה לאישור הבמאי הראשי.
3. החברה תעביר את הסקיצות הסופיות כולל אביזרים ורהוט לאישור הבמאי הראשי.  
3. החברה תציג לאישור הבימאי הראשי את ההשקעה הגראפית המתוכננת לתוכנית (פתיח,  מעברונים, סטריפים לוגו וכו').  
4. החברה תעביר את הפרק הראשון בתוכנית לאחר עריכת אוף ליין, וזאת ולא יאוחר מיום __________, לאישור מנהלת חטיבת הפקת תוכניות והבמאי הראשי.
5. החברה תעדכן את נציג הטח"י בנוגע לימי צילום כל תכנית וזאת לא יאוחר משבועיים לפני יום צילום התכנית.
6. החברה מתחייבת לספק לטלוויזיה את הקלטת הראשונה לתוכנית תוך שבועיים מיום אישור האוף ליין בפרק הראשון, כקבוע בסעיף 3 להלן, ולאחר מכן תעביר כל שבוע פרק נוסף, עד לתום כל הפרקים, או עפ"י לוח הזמנים שתגדיר הטח"י לגופו של עניין.
7. בתום הפקת התכנית תעביר החברה את התפאורה עפ"י דרישה למחסני הטח"י על חשבונה.

ג.   הבאה לשידור
1.
באחריות החברה להפיק כתוביות לתוכנית, אשר יוכנו על פי הנחיות הטלוויזיה. החברה תספק לטלוויזיה שתי קלטות בטא לשידור של כל תכנית, אחת עם כתוביות והאחרת בלי כתוביות. בנוסף לכך, החברה תספק לטלוויזיה את קובץ התרגום בפורמאט נקודה 890 של קאוונה ונקודה PAC של SCREEN- ראה נוהל הבאה לשידור המצ"ב. התמורה בגין הפקת הכתוביות תהא על פי הקבוע בנוהל הבאה לשידור המצ"ב.


2.
נספח נוהל הבאה לשידור מצורף לחוזה זה ומהווה חלק בלתי נפרד ממנו, והחברה מתחייבת לפעול על פי האמור בו. 

3.
באחריות החברה לשלם בגין שימוש בחומר ארכיוני במסגרת התכנית, ככל שישנו, ולרכוש את כל הזכויות הנדרשות על מנת שהטלוויזיה תוכל להשתמש בתכניות כמפורט בהסכם זה. 


ד. עמידה בדרישות הרשות השניה

1. 
החברה וכל הפועלים מטעמה מתחייבים לקיים את החוק, התקנות הכללים והנחיות הרשות השנייה בכל הנוגע לשידור בערוץ 2. החברה מצהירה כי ידוע לה כי חל איסור מוחלט לפרסומת סמויה ו/או פרסומת אגב בסדרה, בכל הנוגע לשידור התכנית בערוץ 2 וכן מצהירה כי ידוע לה כי יש לשמור על אורך זמן שווה בין הגורמים המסחריים הבאים לידי ביטוי בתוכנית.  


2.
ידוע לחברה כי נותן חסות לתוכנית לא יכול שיבוא לידי ביטוי בגוף התוכנית שלא בהתאם לכללים בנושא. 

3.
החברה תשפה את הטלוויזיה בגין כל נטילת זמן שידור בו תחויב הטלוויזיה בגין פרסומת סמויה או פרסומת אגב או כל הפרה של כללי הרשות השנייה בסכום השווה לערך הנזק שיגרם לטלוויזיה בגין ההפרה, כפי שיחושב על ידי היחידה הכלכלית של הטלוויזיה.  


4.
התחייבות החברה בסעיפים קטנים 1 עד 3 בפסקה זו, הינן תנאי יסודי לחוזה זה, שהפרתו מהווה הפרה יסודית המקנה לטלוויזיה זכות להפסיק את שידור הסדרה ולבטל הסכם זה לאלתר.  


5.
החברה מתחייבת בזאת שכל התכנים בסדרה יהיו מבוססים על שיקולים תכניים המשרתים את ציבור הצופים ויהיו נקיים מכל תוכן שיווקי המנוגד לכללי הרשות השנייה. 


6.
החברה מתחייבת לשמור על זכויות הטלוויזיה לפי חוזה זה בכל התקשרות עם צד ג' לצורך הפקת התוכניות. 


ד.  שימוש בארכיון הטלוויזיה החינוכית (אופציה) 

1. במידה שהחברה תזדקק לשימוש בחומרי ארכיון הטח"י לשם הפקת התוכניות תעביר הטלוויזיה לידי צד ב' חומרי ארכיון ממגוון התוכניות ו/או הסרטים שהופקו בטלוויזיה בעבר ושנבחרו בהסכמת הטלוויזיה החינוכית. 
2. צד ב' מתחייב לבדוק ולהסדיר את כל נושא זכויות היוצרים בקטעי הארכיון אותם הוא מקבל מהטלוויזיה, והטח"י תסייע לצד ב' בבירור מצב זכויות היוצרים בקטעי הארכיון והעברת כל מידע או נתון הנמצא במאגר המידע הממוחשב הנמצא בטח"י הנוגע לתכניות המועברות.
3. צד ב' מתחייב לא לעשות כל שימוש מלבד השימוש האמור מעלה בקטעי הארכיון, אלא בכפוף להסכמה מראש ובכתב של הטלוויזיה.
4. צד ב' מתחייב שלא לעשות שימוש אשר אינו הולם את אופייה ופוגע בשמה הטוב של הטלוויזיה. 
5. יחסי הציבור לתוכניות, הפרסום וכל פעולת שיווק אחרת יבוצעו בשיתוף פעולה מלא בין צד ב' לבין מחלקת השיווק של הטלוויזיה באמצעות איש הקשר אשר יעמוד לרשות צד ב'. סעיף זה הינו סעיף אשר הפרתו הינה הפרה יסודית של הסכם זה.

ה. איש קשר
צד ב' יעמיד לרשות הטח"י איש קשר איתו תבצע הטח"י את כל התיאומים המינהליים והטכניים שיידרשו במהלך תקופת מתן השירות.

ו.   שמירת חומרים
צד ב' ישמור אצלו, תוך תיעוד מתאים, את כל החומרים שיועברו אליו לצורך ההפקה והשידור וזאת במשך כל תקופת ההתקשרות עם הטח"י, כמו גם את המקורות של התכניות שצולמו על ידו, עד לאישור נציג הטח"י למיחזורם או השמדתם.

עם סיום תקופת ההתקשרות יפעל צד ב' בנוגע לחומרים עפ"י הנחיות נציג הטח"י.
6.
התחייבויות צד ב'
א.
צד ב' מתחייב בזאת כלפי הטח"י לבצע את כל הפעולות כפי שהן מפורטות בנספח לחוזה זה.


מבלי לפגוע בכלליות האמור לעיל מתחייב צד ב' כדלקמן:

1) לבצע את השירותים במיומנות וברמה מקצועית גבוהה.
2) לשלם למועסקים מטעמו את כל המגיע להם עפ"י הסכם העבודה שייחתם איתם, תוך שמירה קפדנית על כל חוקי העבודה והסכמים קיבוציים הרלוונטיים לתחום השירות בו מדובר, וזאת ללא קשר לאופן התשלום של הטח"י לצד ב'.
3) לדאוג לכלכלה של עובדיו, על חשבונו.
4) לשמור בסוד את כל המידע שיגיע אליו במהלך ביצוע ההתקשרות ולהחתים את כל המועסקים על ידו על טופס התחייבות לשמירת סודיות.
5) לדאוג לכך כי יהיו ברשותו כוח האדם, הציוד, הידע והאמצעים האחרים הדרושים על מנת לאפשר לו לבצע את התחייבויותיו על פי חוזה זה ובהתאם לדרישות הטח"י, וכי ימשיכו להיות ברשותו עד מילוי מלא של דרישות המשרד כאמור, כל כוח האדם, הציוד הידע והאמצעים האחרים האמורים, הכל באופן שיבטיח שיהיו בידי צד ב' בכל עת האמצעים הדרושים על מנת לאפשר לו לבצע את התחייבויותיו על פי חוזה זה.

6) לאפשר לטח"י ו/או לכל נציג מטעמה לבדוק בכל עת, הן במהלך ההתקשרות והן לאחריה, את ספרי החשבונות ו/או כל מסמך לרבות תלושי שכר ששלמה החברה לעובדיה במסגרת התקשרות נשוא הסכם זה שידרש עפ"י שיקול דעתה של הטח"י, לרבות ספרי חשבונות של צדדים קשורים.

ב.
כל דבר הנוגע להיקף השירותים, תוכנם לוחות הזמנים לביצועם וכל הפרטים האחרים הקשורים לביצועם במידה ואינם מפורטים בחוזה זה על נספחיו, יקבעו בכתב על ידי הטח"י בתיאום עם נציגי צד ב'.
7.
התחייבות הטח"י

על מנת לאפשר לצד ב' לעמוד בהתחייבויותיו על פי חוזה זה מתחייבת הטח"י כדלקמן:

1. להעמיד לרשות צד ב' את כל המידע והנתונים הדרושים לביצוע השירותים על פי חוזה זה סמוך ליום שהתקבלה דרישתו של צד ב'.

2. למנות ממונה או צוות ממונה מטעמו לצורך ביצועו של חוזה זה.

3. לקיים פגישות בין נציגי צד ב' לממונה כנדרש לצורך ביצוע השירותים תוך 14 ימים מעת שנתקבלה בקשת צד ב' לקביעת פגישה כאמור.
4. לתת לצד ב' אישור כי השירותים או חלק מהם בהתאם למסגרת העבודה בוצעו על פי הוראות החוזה, סמוך לאחר ביצוע כאמור.
8.
פיקוח

נציגיה המוסמכים של הטח"י יהיו רשאים לבקר באתרי מתן השירותים ולהתרשם מהם ולהעיר את הערותיהם לנציגיו המוסמכים של צד ב' וכן רשאים נציגי המדינה לקבל לבקשתם בכל עת סבירה אישור ו/או מסמך מצד ב' בכל נושא הקשור בביצוע חוזה זה.

9.
שמירת סודיות
1. החברה מתחייבת לשמור בסוד ידיעות אשר יגיעו אליה או יחשפו אליהן ישירות עקב ביצוע חוזה זה. וללא הרשאה מפורשת של הטח"י, לא תמסור החברה כל נתון ו/או מידע כאמור לכל צד שלישי שהוא. צד ב' מצהיר בזאת שידוע לו שאי מילוי התחייבויותיו לפי סעיף זה עלול להוות עבירה על פי חוק העונשין, התשל"ז-1977 ועבירה על חוק הגנת הפרטיות, התשמ"א-1981.
2. החברה תידאג שכל עובדיה ישמרו על המידע כאמור בחוק הגנת הפרטיות התשמ"א (1981) ותקנות הגנת הפרטיות (תנאי אחזקת מידע ושמירתו וסדרי העברת מידע בין גופים ציבוריים), התשמ"ו (1986).

3. החברה מתחייבת לאבטח את כל המידע המגיע אליה במסגרת חוזה זה, ולוודא שלא ייעשה בו כל שימוש אחר.
4. החברה תחזיר לטח"י כל חומר שימסר לה בהקשר לשירותים הניתנים על ידה במסגרת חוזה זה בכל עת שתידרש לכך.
10.
המחאת זכויות

צד ב' אינו רשאי להמחות או להסב לאחר או לאחרים את זכויותיו או חובותיו לפי חוזה זה, כולן או חלקן, בלי הסכמה בכתב ומראש של הטח"י.


ניתנה הסכמת המשרד להסבה כאמור, ישאר צד ב' אחראי כלפי המשרד לביצוע החוזה והסבה כאמור לא תפטור אותו מאחריות זו.
11.
התחייבות שלא להעסיק

צד ב' מתחייב בזה שלא להעסיק, בין במישרין ובין בעקיפין, אדם המועסק על ידי הטח"י, אלא באישור בכתב ומראש של הטח"י כל עוד הסכם זה בתוקף.

12.
יחסי הצדדים
1. חוזה זה הינו חוזה קבלנות כמשמעותו בחוק חוזה קבלנות תשל"ד-1974.
2. הזוכה מצהיר כי אינו קבלן כח אדם כמשמעות המונח בחוק העסקת עובדים על ידי קבלני כח אדם וכי לא יעסיק במתן השירותים עובדי קבלן כח אדם.

3. צד ב' מצהיר בזה כי הוא קבלן עצמאי וכי הוא מבצע את חיוביו על פי חוזה זה כקבלן עצמאי וכי לא קיימים יחסי עובד-מעביד בינו ובין מי המועסק מטעמו בביצוע חוזה זה ובין המדינה.

4. צד ב' מצהיר בזאת כי הודיע והבהיר לכל מי מהמועסקים על ידו בביצוע חוזה זה, כי בינם ובין המדינה לא יתקיימו כל יחסי עובד-מעביד.
5. השירותים יינתנו במסגרות ארגוניות של צד ב' בלבד. לעניין זה "מסגרת ארגונית" - לרבות איתור העובדים שיועסקו במתן השירותים, הדרכתם, העסקתם, ניהול כל משא ומתן עמם, השגחה מתמדת על פעילותם, תשלום שכרם וכל תשלום סוציאלי נלווה אגב העסקתם, פיטוריהם והאחריות לכך, והטלת משמעת כמקובל במסגרת צד ב'. 
6. הטח"י מבהירה בזאת כי נותני השירותים שיועסקו ע"י צד ב' לצורך מתן השירותים נושא חוזה זה, הינם עובדי צד ב' ומועסקים במסגרת הארגונית של צד ב', ולא של הטח"י. 
7. בכל הקשור למערכת היחסים בין הטח"י לבין צד ב', ייחשב צד ב', כזוכה עצמאי לכל דבר ועניין. 
8. צד ב' לא יעסיק אדם המועסק כעובד ע"י הטח"י. 
9. צד ב' יהיה אחראי לאיכות נותני השירותים והשירותים עצמם וכן ידאג לגיבוי נותני שירותים במקרה של היעדרות. 
10. צד ב' לא יציג את השירותים הניתנים, לא כלפי עובדיו ומעסיקיו ולא כלפי ציבור הנהנים משירותים אלה, כפעולות שלטח"י יש חלק בארגונן, אולם צד ב' רשאי להציג את השירותים כניתנים לפי בקשת הטח"י, תחת פיקוחה, בעידודה, או כנהנים מתמיכתה, הכל לפי העניין.
11. תשלומים בגין המועסקים
צד ב' מתחייב בזה לשלם עבורו ועבור כל המועסקים על ידו בביצוע חוזה זה את כל התשלומים שחובת תשלומם מוטלת עליו על פי כל דין או על פי הוראות ההסכמים הקיבוציים הכלליים שבין לשכת התיאום של הארגונים הכלליים לבין ההסתדרות או כל הסכם קיבוצי שהוא בר תוקף בענף המתאים או כפי שהסכמים אלה יתוקנו לרבות צווי הרחבה שיוצאו על פי הסכמים אלה לרבות ומבלי לפגוע בכלליות האמור לעיל, את תשלומי מס הכנסה, מע"מ, בטל"א, תשלומים על פי חוק שעות עבודה ומנוחה, דמי מחלה, דמי חופשה שנתית, שכר מינימום, קרנות עובדים, תשלומי פנסיה, תנאים סוציאליים וכיוצ"ב וכן מתחייב הוא לקיים את כל ההוראות האמורות המתייחסות למועסקים על ידו.

מבלי לפגוע בכלליות האמור לעיל מתחייב צד ב' לשלם למועסקים על ידו בביצוע הסכם זה, שכר שלא יפחת משכר המינימום הקבועים בחוק כולל הפרשה לזכויות סוציאליות.

חויבה הטח"י לשלם סכום כלשהו מהסכומים האמורים לעיל, בגין מי מהמועסקים על ידי צד ב' בביצוע חוזה זה, ישפה צד ב' את הטח"י עם דרישה ראשונה בגין כל סכום שחויבה לשלם כאמור.

12. מוסכם כי צד ב' יעמוד לביקורתו של מבקר המדינה ויהיה גוף מבוקר כמשמעותו בסעיף 9(6) לחוק מבקר המדינה, תשי"ח-1959 בכל הקשור לקיום חוזה זה גם מעבר לתקופת החוזה. סעיף זה יופעל רק לאחר שתודיע המדינה על כך בכתב לצד ב'.

13.
נזיקין, ביטוח, שיפוי, פיצוי
1. צד ב' מקבל על עצמו את האחריות לכל נזק או אובדן שיגרמו לרכוש המשרד או לגופו ו/או לרכושו של כל אדם אחר, לרבות לעובדי צד ב' והמועסקים על ידו בביצוע חוזה זה עקב מעשה או מחדל של צד ב', עובדיו, שליחיו או כל מי שבא מכוחו ו/או מטעמו תוך כדי ביצוע חוזה זה. 
2. צד ב' בלבד יהיה אחראי כלפי כל המועסקים על ידיו במתן שירותים לפי מכרז זה וישא בכל חבות לפי דיני העבודה והנזיקין. כן יהיה צד ב' לבדו אחראי לכל נזק שיגרם על ידיו, או בגין רכושו ונכסיו ועל ידי המועסקים על ידו למטרות חוזה זה. 
3. צד ב' יפטור את המדינה מאחריות לכל תביעה אשר עלולה להיות מוגשת נגדה עקב מעשה או מחדל של מי מעובדיו. 
4. חויבה טח"י לשלם סכום כלשהו בגין מעשה או מחדל שצד ב' אחראי להם על פי כל דין או על פי חוזה זה ישפה צד ב' את המדינה באופן מיידי בגין כל סכום שחויבה לשלם.
5. צד ב' יבטח את אחריותו כלפי כל עובדיו, הטח"י וכל צד ג' אחר, כך שיכסה כל אירוע וכל נזק שעלול להגרם במהלך מתן השירותים נושא חוזה זה. 
6. צד ב' ידאג לבטח את עצמו בכל הביטוחים הנדרשים (חבות מעבידים, רכוש, גוף, מקצועי) על מנת לעמוד בדרישות חוזה זה והמכרז.
14.
זכויות יוצרים
1. כל הזכויות בתוצרי צד ב' לפי הסכם זה שייכות לטלוויזיה, ובלבד שבסגיר התוכנית יצויין כי התכנית הופקה על ידי צד ב'.
2. זכויות היוצרים וכל זכות קניינית אחרת בתוצרי צד ב' לפי חוזה זה שייכות במלואן לטלוויזיה ולמדינת ישראל. לצד ב' לא תהיה זכות יוצרים כלשהי בחומרים כלשהם לרבות חומרים שהיה מעורב בהכנתם במסגרת מתן השירותים לטח"י.
3. לטלוויזיה זכויות בלעדיות להשתמש בחומרים נשוא חוזה זה לצורך הפקה, הקלטה ושידור של תוכניות למספר בלתי מוגבל של שידורים בערוצים השונים בהם משדרת הטלוויזיה, וכן כל הזכויות לשעתוק, מכירה והפצת התוכניות והחומר עליהן הן מבוססות ובכלל זה מכירת זכויות שידור, קלטות וידאו ו-VOD לשימוש ביתי, או בכל אמצעי אלקטרוני, דיגיטאלי אחר ואינטרנט, זכויות אלקטרוניות, הפקה והפצה של תקליטורים ספרים ומוצרי לוואי אחרים.
 לטלוויזיה הזכות להשתמש בחומר ששודר בכל שימוש עפ"י שקול דעתה הבלעדי.
 כל הזכויות תהיינה תקפות במדינת ישראל ובכל מקום בעולם.
4. כל הזכויות המוקנות לצדדים בחוזה זה או הזכויות הנובעות מהן יפורשו כזכויות מצטברות, ותהיינה תקפות לתקופה בלתי מוגבלת.
5. לצד ב' לא תהיה זכות יוצרים כלשהי בחומרים (תוכניות, פרסומות, תשדירי חסות וקדימונים וכדומה) שיועברו אליו ע"י הטח"י וגופים מטעמה.
6. צד ב' לא יעשה שימוש מסחרי כלשהו בחומרים (תוכניות, פרסומות, תשדירי חסות וקדימונים וכדומה) שיועברו אליו ע"י הטח"י וגופים מטעמה.
7. צד ב' לא יעשה שימוש כלשהו בחומרים שיועברו אליו במהלך מתן השרותים לטח"י.
8. מוסכם על הצדדים כי הזכויות, ככל שישנן, בפורמט התוכנית כפי שהוצע על ידי צד ב' בהצעתו הראשונה לטלוויזיה (להלן: "הפורמט") שייכות לצד ב'.
9. בכל מקרה בו צד ב' מסתייע בקבלני משנה לצורך ביצוע השירותים, האחריות על כל האמור בפרק זה הינה באחריותו הבלעדית. 
10. הזכויות בשם התכנית שייכות לטלוויזיה.  
15.
פרומו קרדיטים וקידום הסדרה
1.  א)
החברה תשתף פעולה עם הפקת פרומו לתכנית כולה ובמידת הצורך לפרומו נקודתי  
             ללא תוספת תמורה. הפקת ה- post production של הפרומו באחריות הטלוויזיה.  


  ב)
במקרים בהם הפרומו יופק שלא במסגרת ימי ושעות הצילום שנקבעו לתכנית, הטלוויזיה תנהל   
                    מו"מ ותשא בתשלום ליוצרים ומבצעים אשר ישתתפו בהפקת הפרומואים.
2. הקרדיטים יערכו בתיאום ובהתאם לאישור מנהלת חטיבת התוכניות בטלוויזיה ומנהלת חטיבת הערוצים.

3. מוסכם כי יחסי הציבור לסדרה יעשו אך על ידי הצדדים בכפוף לתיאום עם הצד השני. 

16.
פיצוי מוסכם מראש

1. מבלי לגרוע מהאמור בחוזה זה, מוסכם כי בכל מקרה בו לא תבצע החברה את הפעילות הנדרשת, באיכות הנדרשת או תפר את הוראות המכרז, תהא רשאית הטח"י לדרוש את הפיצוי המוסכם והחברה תהא מחוייבת בתשלום הפיצוי המוסכם כמפורט להלן (להלן "פיצויים מוסכמים"):
	תיאור האירוע
	גובה הפיצוי המקסימלי (*)

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


(*) 
השיעורים המפורטים בטבלה הינם מקסימליים, ונציג הטח"י רשאי לקבוע שיעורים נמוכים יותר, עפ"י שיקול דעתו ובהתאם לנסיבות המקרה.

2. הטח"י תהא זכאית לנכות את הפיצויים המוסכמים מכל תשלום אשר לה זכאית החברה ו/ או לנכותם מהערבות ו/ או בכל דרך חוקית אחרת.
3. תשלום הפיצויים או ניכויים מסכומים המגיעים לחברה, לא ישחררו את החברה מהתחייבויותיה על פי מסמכי המכרז.
4. אין האמור לעיל בא לפגוע בכל תרופה אחרת שטח"י זכאית לה לפי מכרז זה ועל פי כל דין.

17.   
הפרות יסודיות
1. טח"י שומרת לעצמה את הזכות לבטל את ההתקשרות עם החברה בכל שלב של חוזה זה או בסיומו, אם השרות ו/ או איכות העבודה לא עומדים ברמה הנדרשת על פי שיקול דעתה הבלעדי של הטח"י.

2. בוטל החוזה על ידי הטח"י, על פי הוראות כל דין, תקבל החברה תשלום רק עבור השרות שביצעה עד לאותו מועד.
3. מבלי לפגוע בזכויות הצדדים על פי כל דין, במקרה בו החברה לא עמדה בהתחייבויותיה על פי תנאי המכרז וחוזה זה, רשאית הטח"י לבטל את החוזה בהודעה בכתב לחברה, החל בתאריך שייקבע על ידי הטח"י בהודעה, זאת לאחר שניתנה לחברה הודעה בה נדרשה לתקן את המעוות וזאת לא עשתה כן תוך הזמן שנקבע לה בהודעה. 
18. 
הסכם זה מותנה בכך שצד ב' ימציא לטח"י אישור לפי חוק עסקאות גופים ציבוריים (אכיפת ניהול חשבונות ותשלום חובות מס) התשל"ו-1976 שלפיו הוא מנהל פנקסי חשבונות כדין, או כי הוא פטור מלנהלם וכי הוא נוהג לדווח על עסקאותיו כדין. אישור מטעם רואה חשבון או יועץ מס לא יתקבל.
19.
ערבות ביצוע
א. 
הערבות

להבטחת כל התחייבויות החברה לפי חוזה זה, תמציא החברה לטח"י ערבות ביצוע, ערבות בנקאית צמודה או ערבות ביטוח (להלן: "הערבות"), לפי נוסח שאושר על ידי החשב הכללי, על סך של 5% מהתמורה בתוספת מע"מ שתהיה בתוקף עד חודשיים לאחר סיום ההתקשרות.
ב.

המצאת הערבות

החברה מתחייבת להמציא לטח"י את הערבות בצירוף החוזה שהוא חתום על ידי המורשים מטעמה.
ג.
הארכת תוקף ערבות


במקרה שהטח"י תעשה שימוש בזכותה להאריך את תוקף החוזה, מתחייבת החברה למסור לטח"י, לא פחות מ- 30 יום לפני תחילת התקופה המוארכת, ערבות בנקאית/ ערבות חברת ביטוח, כמפורט במכרז, שתהיה בתוקף למשך כל תקופת ההתקשרות הנוספת בתוספת של 60 יום והוראות חוזה זה יחולו עליה, בשינויים המחייבים לפי העניין.
ד.
חילוט ערבות
       הופר החוזה על ידי החברה ו/ או בוטל האישור שניתן לחברה במכרז ו/ או החוזה לביצוע השירותים, רשאית הטח"י לחלט את הערבות, וכן למסור את ביצוע החוזה/המכרז למי שייקבע ע"י הטח"י, והחברה תפצה את הטח"י על כל הפסד ונזק שיגרמו לה בגין כך.
20.
בירור מחלוקות
1. בירור כל מחלוקת הקשורה ו/או הנובעת ממתן השירות על פי חוזה זה תהיה בסמכותם של מנהלי הצדדים.

2. קיומם של בירורים כאמור לעיל לא יהיה בו כשלעצמו כדי לגרום להפסקת ביצוע השירותים לפי חוזה זה ו/או להפסקת תשלומי הטח"י לגבי מה שאינו שנוי במחלוקת, הן לגבי ביצוע השירותים והן לגבי ביצוע התשלום.

3. על בירורים לפי סעיף זה לא יחולו הוראות חוק הבוררות תשכ"ח-1968.
21.
שונות
1. חוזה זה ממצה את כל אשר הוסכם בין הצדדים, ולא יהיה תוקף לכל חוזה או הסדר שנערכו עובר לחתימתו של חוזה זה.

2. שינויים בחוזה זה יחייבו את הצדדים אך ורק אם נעשו בכתב ונחתמו על ידי כל הצדדים לחוזה.

3. הודעה על פי כתובות הצדדים במבוא לחוזה זה שתינתן בכתב תחשב כאילו הגיעה לתעודתה תוך 3 ימים מהמועד בו נשלחה ואם נמסרה ביד – בעת מסירתה.
4. כותרות השוליים נקבעו לצורכי הנוחות בלבד ואין לעשות בהן שימוש לפרשנות החוזה.

ולראייה באו הצדדים על החתום: 
הטלוויזיה  החינוכית הישראלית



צד ב'
נספח מס' 4
תימחור הפקה
מכרז מס' : _____________
פירוט מחירים  להפקה מס' :_______
שם התוכנית/סרט(הקף בעיגול):___________________________
1. נתונים כלליים 
	תיאור הנתון
	כמות

	ס"ה פרקים בהפקה
	 

	אורך כל פרק (בדקות)
	 

	מס' פרקים מצולמים ביום
	 

	מס' ימי צילום באולפן ו/או ENG
	 

	סה"כ חודשי הפקה 
	פרה
	 

	
	הפקה
	 

	
	פוסט
	 

	מס' מצלמות
	 

	 
	 


2. הצעת מחיר להפקת פרק  (בש"ח לא כולל מע"מ)
	
	
	קופרודוקציה
	הפקה עצמית של תוכנית
	 
	הפקת פיילוט

	
	סוג ההוצאה
	
	יח' מידה
	 מחיר ליח'  
	כמות
	סה"כ להפקה
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ניתן להוריד את חוברת הקול קורא, לצורך עיון בלבד, באתר האינטרנט של הטח"י: � HYPERLINK "http://WWW.23TV.CO.IL" ��WWW.23TV.CO.IL�.


אם חוברת הקול קורא שבידך לא התקבלה מרכזת וועדת המכרזים, הנך מתבקש להתקשר מיד  לגב' בת שבע אשכנזי בטלפון: 03-6466266, ולמסור פרטים מלאים לצורך רישום כמשתתף ב"קול קורא" על מנת לקבל אינפורמציה נוספת במידה ותהיה.





לשימת לב המציעים


ערבות אשר אינה תואמת במדוייק ובמלואה לדוגמת הערבות המצורפת בקול קורא בנוסח ו/או בסכום ו/או בתוקף,  תפסל על הסף.


על המציע לקחת בחשבון כי הבנקים נוטים לשנות את הנוסח וכי באחריותו של המציע להקפיד על נוסח התואם את הנוסח המצורף לקול קורא.


יש לצרף את הערבות המקורית ולא העתק.
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